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COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.. ALL RIGHTS
RESERVED.

Any and all information, including, among others, wordings, pictures,
graphs are the properties of Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd.
(hereinafter referred to as “EZVIZ"). This user manual (hereinafter
referred to as “the Manual”) cannot be reproduced, changed, translated,
or distributed, partially or wholly, by any means, without the prior written
permission of EZVIZ. Unless otherwise stipulated, EZVIZ does not
make any warranties, guarantees or representations, express or implied,
regarding to the Manual.

About this Manual

The Manual includes instructions for using and managing the product.
Pictures, charts, images and all other information hereinafter are for
description and explanation only. The information contained in the
Manual is subject to change, without notice, due to firmware updates or
other reasons. Please find the latest version in the €zviz ™ website
(http://www.ezvizlife.com).

Revision Record

New release - January, 2019

Trademarks Acknowledgement

ezviz " 2“’ ™, and other EZVIZ's trademarks and logos are the

properties of EZVIZ in various jurisdictions. Other trademarks and logos
mentioned below are the properties of their respective owners.

Legal Disclaimer

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE
PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND
FIRMWARE, IS PROVIDED “AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND
EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT OF
THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, OFFICERS,
EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL,
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING,
AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION, IN
CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF EZVIZ HAS



BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO
EVENT SHALL EZVIZ'S TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED
THE ORIGINAL PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY
OR PROPERTY DAMAGE AS THE RESULT OF PRODUCT INTERRUPTION
OR SERVICE TERMINATION CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION
OR USAGE OTHER THAN AS REQUESTED; B) THE PROTECTION OF
NATIONAL OR PUBLIC INTERESTS; C) FORCE MAJEURE; D) YOURSELF
OR THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, USING ANY
THIRD PARTY’S PRODUCTS, SOFTWARE, APPLICATIONS, AND AMONG
OTHERS.

REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF
PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL NOT
TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY
LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK,
HACKER ATTACK, VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY
RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT
IF REQUIRED. SURVEILLANCE LAWS AND DATA PROTECTION LAWS
VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN YOUR
JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO ENSURE
THAT YOUR USE CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL
NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH
ILLEGITIMATE PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE
APPLICABLE LAW, THE LATTER PREVAILS.

Regulatory Information

FCC Information

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Note: This product has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful



interference in a residential installation. This product generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this product does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Please take attention that changes or modification not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.
This equipment should be installed and operated with a minimum
distance 20cm between the radiator and your body.
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.
Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only
operate using an antenna of a type and maximum (or lesser) gain
approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce potential
radio interference to other users, the antenna type and its gain should be
so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not
more than that necessary for successful communication.
EU Conformity Statement
This product and - if applicable - the supplied accessories
too are marked with "CE" and comply therefore with the
applicable harmonized European standards listed under the
Radio Equipment Directive 2014/53/EU, the EMC Directive
2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.
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2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this
symbol cannot be disposed of as unsorted municipal
waste in the European Union. For proper recycling, return
this product to your local supplier upon the purchase of
equivalent new equipment, or dispose of it at designated
collection points. For more information see: www.
recyclethis.info.

2006/66/EC and its amendment 2013/56/EU (battery
directive): This product contains a battery that cannot be
disposed of as unsorted municipal waste in the European
Union. See the product documentation for specific battery
information. The battery is marked with this symbol, which
may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb),
or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to
your supplier or to a designated collection point. For more
information see: www.recyclethis.info.

Industry Canada ICES-003 Compliance

This device meets the CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) standards
requirements.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd . declares that the radio
equipment type [CS-DP1C] is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EC DECLARATION OF CONFORMITY is available at
the following web link:
http://www.ezvizlife.com/declaration-of-conformity.

Safety Instruction

Due to the product shape and dimension, the name and address of the
importer/manufacturer are printed on the package.

Customer Service

For more information, please visit www.ezvizlife.com

Need help? Contact us:

Telephone: +31 20 204 0128

Technical Inquires Email: support.eu@ezvizlife.com

SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE



COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ALLE RECHTE
VORBEHALTEN.

Alle Informationen, einschlieflich Wortlaute, Bilder und Grafiken, jedoch
nicht darauf beschrankt, sind das Eigentum von Hangzhou EZVIZ Software
Co., Ltd. (nachstehend als ,EZVIZ" bezeichnet). Dieses Benutzerhandbuch
(nachstehend als ,das Handbuch” bezeichnet) darf ohne vorherige
schriftliche Genehmigung von EZVIZ weder ganz noch teilweise
reproduziert, gedndert, ibersetzt oder verbreitet werden. Sofern nicht
anderweitig vereinbart, bietet EZVIZ keine ausdriickliche oder implizierte
Gewabhrleistung oder Garantie beziiglich der Bedienungsanleitung.
Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung

Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und
Verwaltung des Produkts. Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle
sonstigen Informationen dienen nur der Beschreibung und Erkléarung. Die
Anderung der in der Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen ist
aufgrund von Firmware-Updates oder aus anderen Griinden vorbehalten. Die
aktuelle Version finden Sie auf der ezvi1z ™ Website (http:/www.ezvizlife.
com).

Uberarbeitungsdatensatz

Neuerscheinung — Januar, 2019

Marken e

czviz ™ &% ™ und andere Marken und Logos von EZVIZ sind das
Eigentum von EZVIZ in verschiedenen Landern. Andere nachstehend
erwdhnte Marken und Logos stehen im Besitz der entsprechenden
Eigentiimer.

Haftungsausschluss

SOWEIT GESETZLICH ZULASSIG WIRD DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT
SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE OHNE MANGELGEWAHR,
MIT ALLEN FEHLERN UND FEHLFUNKTIONEN GELIEFERT, UND EZVIZ
GIBT KEINE AUSDRUCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN GARANTIEN,
EINSCHLIERLICH UND OHNE EINSCHRANKUNG, DER MARKTFAHIGKEIT,
ZUFRIEDENSTELLENDEN QUALITAT, EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN
ZWECK UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE DRITTER. AUF KEINEN
FALL HAFTEN EZVIZ, SEINE GESCHAFTSFUHRER, ANGESTELLTEN,
MITARBEITER ODER PARTNER FUR BESONDERE, ZUFALLIGE, DIREKTE
ODER INDIREKTE SCHADEN, EINSCHLIERLICH, JEDOCH NICHT
DARAUF BESCHRANKT, VERLUST VON GESCHAFTSGEWINNEN,
GESCHAFTSUNTERBRECHUNG ODER VERLUST VON DATEN ODER
DOKUMENTATIONEN IN VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES



PRODUKTS, SELBST WENN EZVIZ UBER DIE MOGLICHKEIT DERARTIGER
SCHADEN INFORMIERT WAR.

IN DEM NACH GELTENDEM RECHT MAXIMAL ZULASSIGEN UMFANG
IST DIE GESAMTHAFTUNG VON EZVIZ FUR ALLE SCHADEN IN KEINEM
FALL HOHER ALS DER URSPRUNGLICHE KAUFPREIS DES PRODUKTS.
EZVIZ UBERNIMMT KEINE HAFTUNG FUR PERSONEN- ODER
SACHSCHADEN INFOLGE VON PRODUKTAUSFALL ODER
SERVICEEINSTELLUNG, DIE DURCH: A) UNSACHGEMARE INSTALLATION
ODER NUTZUNG, DIE NICHT DEN ANFORDERUNGEN ENTSPRICHT,
B) SCHUTZ NATIONALER ODER OFFENTLICHER INTERESSEN, C)
HOHERE GEWALT, D) SIE SELBST ODER DRITTE, EINSCHLIEBLICH, ABER
NICHT DARAUF BESCHRANKT, DIE VERWENDUNG VON PRODUKTEN,
SOFTWARE, ANWENDUNGEN UND ANDEREN PRODUKTEN DRITTER
VERURSACHT WERDEN.

BEZUGLICH PRODUKTEN MIT INTERNETZUGANG ERFOLGT
DIE VERWENDUNG DER PRODUKTE AUSSCHLIERBLICH AUF
EIGENES RISIKO. EZVIZ IST NICHT FUR ANORMALEN BETRIEB,
DATENSCHUTZVERSTORE ODER ANDERE SCHADEN AUFGRUND
VON CYBERATTACKEN, HACKERANGRIFFEN, VIREN ODER ANDEREN
INTERNET-SICHERHEITSRISIKEN VERANTWORTLICH; EZVIZ BIETET
JEDOCH AUF ANFRAGE ZEITGERECHTE TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG.
UBERWACHUNGS- UND DATENSCHUTZGESETZE VARIIEREN JE NACH
GERICHTSBARKEIT. UBERPRUFEN SIE VOR DER VERWENDUNG DIESES
PRODUKTS ALLE RELEVANTEN GESETZE IN IHRER GERICHTSBARKEIT,
UM SICHERZUSTELLEN, DASS IHRE VERWENDUNG GEGEN KEINE
GELTENDEN GESETZE VERSTORT. EZVIZ HAFTET NICHT, FALLS DIESES
PRODUKT FUR UNGESETZLICHE ZWECKE VERWENDET WIRD.

FOR DEN FALL VON WIDERSPRUCHEN ZWISCHEN DEM
VORSTEHENDEN UND DEM GELTENDEN RECHT GILT DAS LETZTERE.
Behordliche Informationen

FCC-Hinweise

Dieses Geréat entspricht Abschnitt 15 der FCC- Bestimmungen. Der
Betrieb ist unter den folgenden beiden Bedingungen gestattet:

(1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Interferenzen verursachen, und
(2) Dieses Gerdt muss jegliche Interferenzen zulassen, einschlieRlich
jener, die zu einem unerwiinschten Betrieb fiihren.

Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten
eines Digitalgeradts der Klasse B, gemaR Abschnitt 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor



schadlichen Stérungen in einer Wohnumgebung bieten. Dieses Produkt
erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie aus. Falls es nicht
entsprechend den Anweisungen installiert und verwendet wird, so kann es
storende Interferenzen der Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch
keine Garantie dafir, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérungen
auftreten konnen. Wenn dieses Produkt schadliche Stérungen des Radio-
oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Aus- und Einschalten
des Geréts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die
Storungen durch eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu beheben:
- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder setzen Sie sie um.
- VergrofRern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger.
- SchlieRen Sie das Gerét an die Steckdose eines anderen Stromkreises
als den des Empféngers an.
- Wenden Sie sich an lhren Fachhandler oder einen erfahrenen Radio-/
Fernsehtechniker. -
Bitte beachten Sie, dass Anderungen oder Modifikationen an diesem
Gerét, die nicht ausdriicklich vom Hersteller zugelassen sind, zum
Verlust der allgemeinen Betriebserlaubnis fiihren kénnen.
Dieses Gerdt muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der
Antenne und Personen aufgebaut und betrieben werden.
Dieses Gerat erfillt die Vorschriften der Industry Canada Lizenz mit
Ausnahme des/r RSS-Norm(en). Der Betrieb ist unter den folgenden
beiden Bedingungen gestattet:
(1) Dieses Gerat darf keine Stérungen verursachen, und
(2) dieses Gerat muss jegliche Interferenz hinnehmen, einschlieRlich
Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb des Geréats verursachen.
GemaR den Vorschriften von Industry Canada darf dieser Funksender
nur mit einer Antenne betrieben werden, die vom Typ und der maximalen
(oder geringeren) Verstarkung ist, die von Industry Canada fir den
Sender zugelassen wurde. Um mégliche Funkstérungen anderer
Benutzer zu reduzieren, miissen Antennentyp und Verstdrkung so
gewdhlt werden, dass die dquivalente isotrope Strahlungsleistung (EIRP)
nicht hoher ist, als die fiir eine erfolgreiche Kommunikation erforderliche.
EU-Konformitatserklarung
Dieses Produkt und - ggf. — auch das mitgelieferte Zubehor
sind mit ,CE" gekennzeichnet und entsprechen somit den
geltenden harmonisierten europédischen Normen, die unter der
Funkgeréterichtlinie 2014/53/EU, der EMV-Richtlinie 2014/30/
EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU aufgefiihrt sind.



2012/19/EU (Elektroaltgerate-Richtlinie): Produkte, die
mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, diirfen innerhalb
der Europdischen Union nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden. Fir korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt
an lhren 6rtlichen Fachhandler zuriick oder entsorgen Sie es
an einer der Sammelstellen. Weitere Informationen finden
Sie unter: www.recyclethis.info.

E 2006/66/EG und deren Anderung 2013/56/EU (Batterie-

mEmm Richtlinie): Dieses Produkt enthélt eine Batterie, die innerhalb
der Europaischen Union nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Siehe Produktdokumentation fiir spezifische
Hinweise zu Batterien. Die Batterie ist mit diesem Symbol
gekennzeichnet, das zusatzlich die Buchstaben Cd fiir
Cadmium, Pb fiir Blei oder Hg fiir Quecksilber enthalten
kann. Fir korrektes Recycling geben Sie die Batterie an Ihren
ortlichen Fachhandler zuriick oder entsorgen Sie sie an einer
der Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie unter:
www.recyclethis.info.

Industry Canada ICES-003 Konformitat

Dieses Gerét erfiillt die Anforderungen der Norm CAN ICES-3 (B)/NMB-
3(B).

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd., dass der
Funkgeratetyp [CS-DP1C] mit der Richtlinie 2014/53/EU ibereinstimmt.
Der vollsténdige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgendem
Weblink verfiigbar:

http://www.ezvizlife.com/declaration-of-conformity.

Sicherheitshinweis

Aufgrund der Produktform und -abmessungen sind Name und Anschrift des
Importeurs/Herstellers auf der Verpackung vermerkt.

Kundendienst

Weitere Informationen erhalten Sie auf www.ezvizlife.com

Bendtigen Sie Hilfe? Setzen Sie sich mit uns in Verbindung:

Telefon: (+49) 0 696 640 4321

Technische Anfragen E-Mail: support.eu@ezvizlife.com

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUF



Attention [EN

+ Do not expose the camera to the harsh environment like
high temperature, humid, salt mist or rain, otherwise, the
device may be damaged.

+ Do not press the sensor or lens of the camera, otherwise,
the device may be damaged.

» Do not pull the wire of the camera hard, and protect
yourself from being cut by the wire. Damage to the wire
due to inappropriate operation is not included in the
warranty.

+ Use the exclusively power adapter to charge the panel,
otherwise, the system may be damaged.

Box Content

C

Camera (x1) Panel (x1)
&) -
Mounting Base (x1) Power Adapter (x1)

Quick Start Guide (x1)

il

Screws (x6)

1




Overview

Panel
Power Button Display Screen
?

Micro SD Card Slot
°

i m—

(@)
5 5
Home Button Power Port
‘l—i
b b
Dismantle Button Loudspeaker
Camera
IR < Sensor
Sensor o
Microphone #--- o Loudspeaker

“----olens




Mounting Base

Mounting Hole o-

Installation

If you already have a peephole, install the device in the same
place. If not, please drill a hole of diameter about 18mm and
about 145cm distance from the ground to have a good viewing
effect.

Measure the door's
thickness and select the
appropriate screws.

Thickness Screw
35to 60mm m
60t095mm .
9510 105mm




B,

Tear off the release paper.

(5]

Turn the screws into the
back of camera.

Pass screws and wire Adjust camera's position and
through the door. You can  push it close to the door gently.
roll up the paper to help.

Pass screws and wire Adjust the mounting base's

through the mounting base. position and tighten the screw.
4




Connect the panel with the Put the panel into the
camera's wire. ® mounting base.

Hold the dismantle button Installation complete.
until the panel is well buckled.

Power on

Hold the power button for
3 seconds to power on the
panel.

Tap the Home button to see
live view.




Add to EZVIZ App

7 Create a user account.
-Connect your mobile phone to Wi-Fi (suggested).
-Search for "EZVIZ" in the App Store or Google Play™.
-Download and install the EZVIZ app.
-Launch the app and register an EZVIZ user account.

2 Add camerato EZVIZ.
-Log in the EZVIZ app.
-On the Home screen, tap “+” on the upper-right corner
to go to the scan QR code page.

-Scan the QR code.

-Follow the EZVIZ app wizard to finish Wi-Fi configuration.

If you failed to get the QR code or want to reconfigure Wi-Fi,
please hold the Home button for 5 seconds to reset and repeat
the steps above.




Charge the Panel [EN

Connect the panel with the power outlet via power adapter.

Power Outlet

Power Adapter

o You can also take off the panel to charge by holding the
dismantle button to remove it from the mounting base. Please
disconnect the wire carefully.

EXPOSURE TO RADIOFREQUENCY RF
The frequency bands and the nominal limits of transmitted
power (radiated and/or conducted) applicable to this radio
device are the following:

Band Wi-Fi 2.4 GHz

Frequency From 2.412 GHz to 2.472 GHz

Power transmission (EIRP) 100 mW




Achtung

+ SetzenSiedieKamerakeinenwidrigenUmgebungsbedingungen
wie hohen Temperaturen, Feuchtigkeit, Salznebel oder Regen
aus, da das Gerat dadurch beschéadigt werden kann.

+ Quetschen Sie den Sensor oder das Kameraobjektiv nicht,
da das Gerat dadurch beschéadigt werden kann.

« Ziehen Sie nicht fest am Kamerakabel. Achten Sie darauf,
nicht in das Kabel zu schneiden oder es anderweitig zu
beschadigen. Schaden am Kabel aufgrund unsachgemaRen
Gebrauchs sind von der Garantie nicht abgedeckt.

+ Verwenden Sie zum Laden des Bildschirms nur das mitgelieferte
Netzteil, da sonst das System beschadigt werden kann.

Packungsinhalt

1 x Bildschirm

| o

1 x Montageful® 1 x Netzteil

ull =)

6 x Schraube 1 x Kurzanleitung




Uberblick
Bildschirm

microSD-
Kartensteckplatz
°

Ein/Aus-Taste Bildschirmanzeige
°

i m—

s 5
Startseite-Taste  Stromversorgung-

sanschluss
“——i
$ $
Freigabetaste Lautsprecher
Kamera
***** < Sensor
Sensoro------/ /<
Mikrofon o----- j| - ---oLautsprecher

Klingel o= -----

- Objektiv



Montagefu

Befestigungsoffnung o

Installation

Wenn Sie bereits einen Tirspion haben, befestigen Sie die
Kamera an der gleichen Stelle. Andernfalls bohren Sie bitte ein
Loch von ca. 18 mm Durchmesser und einer Hohe iber dem
Boden von ca. 145 cm. So erhalten Sie die beste Sicht.

Messen Sie die Dicke der
Tir ab und wéhlen Sie
passende Schrauben.

Dicke Schraube
35 bis 60 mm

. =y
60 bis 95 mm

95 bis 105 mm




B P

Drehen Sie die Schraube in
die Riickseite der Kamera ein.

(4] (5]

Entfernen Sie das Trennpapier.

Fiihren Sie die Schrauben
und Kabel durch die Tiir. Als
Fiihrungshilfe kénnen Sie
das Trennpapier aufrollen.

Arretieren Sie die Kamera und
schieben Sie sie vorsichtig bis
an die Tur heran.

&
Fihren Sie Schrauben Arretieren Sie den Montageful®
und Kabel durch den und ziehen Sie die Schrauben fest.
MontagefulR. 11



SchlieRen Sie den Bildschirm Platzieren Sie den Bildschirm
am Kamerakabel an. im Montageful3.
®

Halten Sie die Freigabetaste
gedriickt, bis der Bildschirm
richtig befestigt ist.

Einschalten

Damit ist die Installation
abgeschlossen.

Zum Einschalten des Geréts
halten Sie die Ein/Aus-Taste
3 Sekunden lang gedriickt.

Tippen Sie zur Anzeige
o der Live-Ansicht auf die
Startseite-Taste.

12




Zu EZVIZ-App hinzufiigen

Erstellen Sie ein Benutzerkonto.

-Verbinden Sie lhr Mobiltelefon mit einem WLAN m
(empfohlen).

-Suchen Sie im App Store oder auf Google Play™ nach
JEZVIZ".

-Laden Sie die EZVIZ-App herunter und installieren Sie sie.

-Starten Sie die App und registrieren Sie ein
EZVIZ-Benutzerkonto.

2 Fiigen Sie die Kamera EZVIZ hinzu.

-Melden Sie sich bei der EZVIZ-App an.

- Tippen Sie im Startbildschirm in der oberen rechten Ecke
auf ,+“, um auf die Seite zum Scannen des QR-Codes zu
gelangen.

-Befolgen Sie die Anweisungen des EZVIZ-App-Assistenten
zum AbschlieRen der WLAN-Konfiguration.

13




0 Wenn Sie den QR-Code nicht erhalten haben oder WLAN erneut
konfigurieren mdchten, halten Sie die Startseite-Taste 5 Sekunden
lang gedriickt, um das Gerét zuriickzusetzen und wiederholen Sie
die obigen Schritte.

Bildschirm laden
SchlieBen Sie den Bildschirm iiber das Netzteil an eine
Steckdose an.

Steckdose

U Netzteil

0 Sie kénnen den Bildschirm zum Aufladen auch abnehmen, indem
Sie die Freigabetaste gedriickt halten und den Bildschirm vom
Montageful entfernen. Trennen Sie das Kabel vorsichtig.

HOCHFREQUENZBELASTUNG (HF)
Die fir dieses Funkgerdt geltenden Frequenzb&nder und

Nenngrenzwerte der Sendeleistung (abgestrahlt und/oder
leitungsgefiihrt) sind folgende:

Band WLAN, 2,4 GHz
Frequenz Von 2,412 GHz bis 2,472 GHz
Strahlungsleistung (EIRP) 100 mW

14




Atencion

+ No exponga la cdmara a condiciones extremas, como

altas temperaturas, humedad, niebla salina o lluvia. De lo
contrario, el dispositivo podria resultar dafiado.

No presione el sensor ni la lente de la cdmara, de lo m
contrario, el dispositivo podria resultar dafiado.

No tire con fuerza del cable de la cdmara y evite cortarlo o
dafiarlo. Los dafios al cable producidos por una manipulacién
inapropiada no estan cubiertos por la garantia.

Utilice el adaptador de corriente exclusivamente para cargar

el panel; de lo contrario, el sistema podria dafarse.

Contenido de la caja

N .

1 cdmara 1 panel
-
1 base de montaje 1 adaptador de corriente

.an(

1 guia de inicio rapido

il

6 tornillos

15




Descripcion general

Panel
Botén de encendido Pantalla

Ranura para i
=N

tarjetas microSD
°

@)
i i
Botdn de inicio Puerto de
alimentacion
W I —T7
—
b b
Botén de desarmado Altavoz
Camara
***** < Sensor
Sensoro------//<
Micréfono e- - - - - #§ ----oAltavoz
Timbre o------

___.lente



Base de montaje

Orificio de montaje o~

Instalacion

Si ya tiene un agujero en la pared, instale el dispositivo en el
mismo lugar. Si no, taladre un agujero de aproximadamente
18 mm a unos 145 cm de distancia del suelo para obtener una
buena visualizacion.

Mida el grosor de la puerta
y seleccione el tornillo

apropiado.

Grosor Tornillo
35a60mm |
60a95mm .
95a105mm

[———ttttits




Gire el tornillo en la parte ’ .
X . Retire el papel adhesivo.
posterior de la cdmara.

(4] (5]

Pase el tornillo y el cable a Ajuste la posicién de
través de la puerta. Puede la cdmara y empujela
enrollar el papel para ayudarse. suavemente hacia la puerta.

Pase los tornillosy el cablea  Ajuste la posicion de la base
través de la base de montaje.  de montaje y apriete el tornillo.
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Ponga el panel en la

Conecte el panel con el
cable de la cdmara. base de montaje.

Mantenga pulsado el botdn de
desarmado hasta que el panel Instalacién finalizada.
esté bien sujeto.

Encendido
Mantenga pulsado durante
3 segundos el botén de
encendido para encender el
panel.

Pulse el botén de inicio para
ver la vista en directo.
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Anadir a la aplicacion EZVIZ

Cree una cuenta de usuario.

1 -Conecte su teléfono movil a la red wifi (recomendado).
-Busque "EZVIZ" en App Store o Google Play™.
-Descargue e instale la aplicacion EZVIZ.

-Inicie la aplicacion y registre una cuenta de usuario EZVIZ.

Afada la camara a EZVIZ.
2 -Inicie sesién en la aplicaciéon EZVIZ.
-En la pantalla de inicio, pulse “+” en la esquina superior
derecha para ir a la pagina de escaneo de cédigos QR.

-Siga las indicaciones del asistente de la aplicacion EZVIZ
para finalizar la configuracion de la red wifi.
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0 Si no ha podido obtener el codigo QR o quiere volver a configurar
la red wifi, mantenga pulsado durante 5 segundos el botén de
inicio para reiniciar y repita los pasos anteriores.

Cargar el panel Es

Conecte el panel a la toma de corriente con el adaptador de
corriente.

Toma de
corriente

Adaptador de corriente

o También puede quitar el panel para cargarlo manteniendo
pulsado el botén de desarmado y retirandolo de la base de
montaje. Desconecte el cable con cuidado.

EXPOSICION A LA RADIOFRECUENCIA

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la
potencia transmitida (radiada y/o conducida) aplicables a este
dispositivo de radio son los siguientes:

Banda Wifi de 2,4 GHz

Frecuencia De 2,412 GHz a 2,472 GHz
Transmision eléctrica (PIRE) 100 mW

21




Attention

» N'exposez pas la caméra a un environnement rude tel que
de fortes températures, I'hnumidité, le brouillard salin et la
pluie, sinon vous risquez de 'endommager.

» N'appuyez pas sur les capteurs ou l'objectif de la caméra,
sinon vous risques d'endommager l'appareil.

« Ne tirez pas trop fort sur le cable de la caméra et évitez
de couper/d'abimer le cable. lendommagement du cable en
raison d'une mauvaise utilisation est exclu de la garantie.

« Utilisez uniquement I'adaptateur d'alimentation fourni
pour charger I'écran, sinon vous risquez de causer un
dysfonctionnement du systéme.

Contenu de la boite

\

1 caméra 1 écran
) n
1 base de montage 1 adaptateur d’alimentation

1 guide de démarrage rapide
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Vue d'ensemble

Ecran
Bouton d’alimentation Ecran d'affichage
Emplacementdela ¢
carte microSD

°

@)
b b
Bouton d’accueil Port
d’alimentation
S T—7 ———T7
e

6 6
Bouton de démontage Haut-parleur

Caméra
P < Capteur

Capteuro------/-7<

Microphone o- - - - - # - - - -o Haut-parleur

Sonnette o------

- - Objectif



Base de montage

Trou de montage o

Installation

Si vous disposez déja d’un judas, installez I'appareil a cet
endroit. Dans le cas contraire, percez un trou d’environ 18 mm
de diamétre a environ 145 cm du sol pour un bon angle de vue.

Mesurez I'épaisseur de la
porte et sélectionnez les vis
les mieux indiquées.

Epaisseur Vis

N o
De 35a 60 mm

N [
De 60 a 95 mm

R Bt
De95a 105 mm




Vissez les vis au
dos de la caméra.

Retirez le papier de protection.

(]

Passez les vis et le cable a

travers la porte. Enroulez le

cable dans du papier pour
faciliter l'opération.

Ajustez la position de la caméra
et poussez-la délicatement pour
la rapprocher de la porte.

£
Passez les vis et le cable a Réglez la position de la base de
travers la base de montage. montage et serrez les vis.
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Connectez I'écran au Insérez I'écran dans la
cable de la caméra. base de montage.

Maintenez enfoncé le bouton
de démontage jusqu’a ce que  Linstallation est terminée.
I'écran soit bien fixé.

Mise sous tension

Appuyez sur le  bouton
dalimentation pendant
3 secondes pour allumer I'écran.

Appuyez sur le bouton
d’accueil pour accéder a la
vue en direct.
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Ajouter I'appareil dans
I'application EZVIZ

Créer un compte utilisateur.
-Connectez votre téléphone portable a un réseau Wi-Fi

(conseillé).

-Recherchez I'application EZVIZ dans I'App Store ou m
Google Play™.

-Téléchargez et installez I'application EZVIZ.

-Lancez I'application et créez un compte utilisateur EZVIZ.

Ajouter la caméra a EZVIZ.

-Connectez-vous dans l'application EZVIZ.

-Sur I'écran d'accueil, touchez le bouton «+» situé
dans le coin supérieur droit pour accéder a la page de
numérisation du code QR.

-Scannez le code QR.

-Suivez l'assistant de I'application EZVIZ pour terminer la
configuration de la connexion Wi-Fi.
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0 Si vous n'avez pas réussi a obtenir le code QR ou souhaitez
reconfigurer le Wi-Fi, maintenez le bouton d'accueil enfoncé
pendant 5 secondes pour réinitialiser I'appareil, puis répétez les
étapes décrites ci-dessus.

Charge de I'écran

Alaide de I'adaptateur d’alimentation, branchez I'écran a la
prise d’alimentation.

Prise électrique

Adaptateur d'alimentation

0 Il est également possible de retirer I'écran pour le charger en
maintenant enfoncé le bouton de démontage afin de I'6ter de la
base de montage. Veuillez déconnecter le cable avec prudence.

EXPOSITION AUX RADIOFREQUENCES (RF)

Les bandes de fréquence et les limites nominales de la
puissance transmise (rayonnée ou par conduction) applicable
a ce dispositif radio sont les suivantes :

Bande Wi-Fi 2,4 GHz
Fréquence De 2,412 GHz a 2,472 GHz
Puissance transmise (PIRE) 100 mW
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Attenzione

+ Non esporre la telecamera a condizioni ambientali
sfavorevoli, come temperature estreme, umidita, atmosfera
salina o pioggia, che potrebbero danneggiare il dispositivo.

+ Non esercitare pressione sull'obiettivo e sul sensore della
telecamera, per non rischiare di danneggiare il dispositivo.

+ Non tirare con forza il filo della telecamera e prestare
attenzione a non strappare/danneggiare il filo. | danni al
filo dovuti a utilizzo scorretto non sono coperti dalla
garanzia.

* Ricaricare il pannello solo utilizzando I'alimentatore in
dotazione, per non danneggiare il sistema.

Contenuto della confezione

\

Telecamera (x1) Pannello (x1)
Base di montaggio (x1) Alimentatore (x1)
Viti (x6) Cavo (x1) Guida introduttiva (x1)
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Panoramica

Pannello

Interruttore di alimentazione Display

Slot per scheda
microSD

A ——Y

@)
é S
Pulsante schermata iniziale Porta di
alimentazione
W I —T7
I ==

5 5
Pulsante di smontaggio Altoparlante

Telecamera
***** < Sensore

Sensore o------/ /<

Microfono e- - - - - #§ - ---o Altoparlante

Campanello o------

-~~~ Obiettivo



Base di montaggio

Foro di montaggio o

Installazione

Se e presente uno spioncino, rimuoverlo e installare il
dispositivo al suo posto. Altrimenti praticare un foro con
diametro di circa 18 mm a un‘altezza di circa 145 cm dal suolo,
per una visione efficace.

Misurare lo spessore della
porta e usare le viti adeguate.

Spessore Vite
Da35a 60 mm

Da 60 a 95 mm

Da95a 105 mm




Avvitare le viti sul retro Rimuovere la carta

della telecamera. protettiva.

(4] (5]

Far passare le viti e il filo attraverso Regolare la posizione della
la porta. Se necessario, & possibile telecamera e appoggiarla
aiutarsi avvolgendo la carta. delicatamente alla porta.

Far passare le viti e il filo Regolare la posizione
attraverso la base di montaggio. della base di montaggio e
32 stringere la vite.




Collegare al pannello il filo Posizionare il pannello
della telecamera. nella base di montaggio.

©

Tenere premuto il pulsante di
smontaggio in modo da fissare Linstallazione &€ completata.
bene il pannello.

Accensione
Tenere premuto l'interruttore
di alimentazione per
3 secondi per attivare il
pannello.

Toccare il pulsante della
e schermata iniziale per passare
alla visualizzazione live.




Aggiunta all'app EZVIZ

'| Creare un account utente.
-Connettere il proprio cellulare alla rete Wi-Fi (opzione
consigliata).
-Cercare l'app EZVIZ nell’App Store o in Google Play™.
-Scaricare e installare I'app EZVIZ.
-Avviare l'app e creare un account utente EZVIZ.

2 Aggiungere la telecamera a EZVIZ.
-Accedere all'app EZVIZ.
-Nella schermata iniziale, toccare "+" nell'angolo
superiore destro per passare alla pagina di scansione

del codice QR.

-Scansione del codice QR.

-Seguire la procedura guidata dell'app EZVIZ per
completare la configurazione della connessione Wi-Fi.
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0 Se la scansione del codice QR non ha esito positivo o se si
desidera riconfigurare la connessione Wi-Fi, tenere premuto per
5 secondi il pulsante della schermata iniziale per reimpostare la
connessione, quindi ripetere la procedura descritta sopra.

Ricarica del pannello

Collegare il pannello all'alimentatore e quest'ultimo a una
presa di corrente.

Presa di corrente

U Alimentatore

” E anche possibile togliere il pannello per caricarlo tenendo
premuto il pulsante di smontaggio, per rimuoverlo dalla base di
montaggio. Scollegare il cavo con cautela.

ESPOSIZIONE ALLE RADIOFREQUENZE

Le bande di frequenza e i limiti nominali di potenza trasmessa
(irradiata e/o condotta) applicabili a questo dispositivo radio
sono i seguenti:

Banda Wi-Fia 2,4 GHz
Frequenza Da 2,412 GHz a 2,472 GHz
Potenza di trasmissione (EIRP) 100 mW
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Pas op

« Stel de camera niet bloot aan barre omstandigheden zoals
hoge temperaturen, vocht, zoute nevel of regen, omdat het
apparaat anders beschadigd kan raken.

« Druk niet op de sensor of lens van de camera, omdat het
apparaat anders beschadigd kan raken.

« Trek niet hard aan de kabel van de camera om te voorkomen
dat de kabel breekt/beschadigt. Schade aan de kabel als
gevolg van onjuist gebruik is niet inbegrepen in de garantie.

+ Gebruik de exclusieve voedingsadapter om het paneel op te
laden, omdat het apparaat anders beschadigd kan raken.

Inhoud van de doos

- -

Camera (x1) Paneel (x1)

oy

Houder (x1) Voedingsadapter (x1)

il

Schroef (x6) Snelstartgids (x1)

36




Overzicht

Paneel
Aan-/uitknop Beeldscherm

MicroSD-kaartsleuf
°

5 s
Startknop ~ Voedingsaansluiting

|— i

5 5
Demontageknop Luidspreker

Camera
***** < Sensor
Sensor o
Microfoon « § - - - o Luidspreker
Belo------

“----olens




Montagevoet

Montagegat o-

Installatie
Als u al een kijkgaatje hebt, installeer het apparaat dan op
dezelfde plaats. Zo niet, boor dan voor een goed zicht een gat
met een diameter van ongeveer 18 mm en op een hoogte van
ongeveer 145 cm.

Meet de dikte van de deur
en gebruik de juiste schroef.

Dikte Schroef
[ttt
35tot 60 mm
(——ttitits
60 tot 95 mm

95 tot 105 mm




A
Verwijder het beschermpapier.

Draai de schroef in de _
achterzijde van de camera.
(4]

Leid de schroef en de draad
door de deur. U kunt er een
stuk papier omheen rollen om
bij het doorvoeren te helpen.

Pas de positie van de camera
aan en duw deze voorzichtig
dicht tegen de deur aan.

A
Leid de schroeven en de  Verstel de positie van de houder

kabel door de houder. en draai de schroef vast.
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Verbind het paneel metde  pjaats het paneel in de houder.
kabel van de camera.

Houd dedemontageknop
ingedrukt totdat het paneel De installatie is voltooid.
stevig vastzit.

Inschakelen
Houd de aan-/uitknop
3 seconden ingedrukt om het
paneel in te schakelen.

Tik op de startknop om voor
live-weergave.
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Aan EZVIZ-app toevoegen
Een gebruikersaccount aanmaken.

1 -Verbind uw mobiele telefoon met wifi (aanbevolen).
-Zoek naar EZVIZ in App Store of Google Play™.
-Download en installeer de EZVIZ-app.

- Start de app en maak een EZVIZ-gebruikersaccount aan.

Voeg de camera toe aan EZVIZ.
2 -Log in bij de EZVIZ-app.

-Tik in het startscherm op "+" in de rechter bovenhoek om-
de pagina voor het scannen van de QR-code te openen®

-Scan de QR-code.

-Volg de assistent van de EZVIZ-app om de wifi-configuratie
te voltooien.
0 Als u geen QR-code hebt ontvangen of wifi opnieuw
wilt configureren, houdt u de startknop 5 seconden ingedrukt om
te resetten en de bovenstaande stappen te herhalen.
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Het paneel opladen

Sluit het paneel aan op een stopcontact met behulp van de
voedingsadapter.

Voedingsuitgang

Voedingsadapter

0 Om het paneel op te laden, kunt u deze ook loshalen door de
demontageknop ingedrukt te houden en het paneel van de houder
te verwijderen. Haal de kabel voorzichtig los.

BLOOTSTELLING AAN RADIOFREQUENTIE RF

De frequentiebanden en de nominale grenswaarden van het
uitgezonden vermogen (uitgestraald en/of geleid) die van
toepassing zijn op dit radioapparaat zijn als volgt:

Band 2,4 GHz WiFi
Frequentie Van 2,412 GHz tot 2,472 GHz
Vermogensoverdracht (EIRP) 100 mW




Uwaga

+ Chron kamere przed niekorzystnymi warunkami otoczenia,
takimi jak wysoka temperatura, wilgotno$¢, rozpylona woda
stona lub deszcz, ktére moga spowodowac uszkodzenie.

+ Nie naciskaj czujnika ani kamery, poniewaz moze
to spowodowac uszkodzenie.

+ Nie ciagnijprzewodukameryz nadmierngsitgi chrorigo przed
przecieciem lub uszkodzeniem. Gwarancja nie obejmuje
uszkodzenia przewodu na skutek nieprawidtowego uzycia.

+ Do fadowania baterii panelu uzywaj wytacznie dostarczonego
z nim zasilacza. Ignorowanie tego zalecenia moze spowodowac¢

uszkodzenie.

Zawartosc¢ pakietu z produktem

C

Kamera Panel
) o
Podstawa montazowa Zasilacz
Sruby (6 szt.) Przewod Podrecznik uzytkownika
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Opis urzadzenia
Panel

Przycisk zasilania Ekran wyswietlacza

Gniazdo karty
microSD

@)
. i
Przycisk strony gtéwnej Ztgcze
zasilania
‘l_.'
b 5
Przycisk zwalniania Gtosnik
Kamera
***** < Czujnik
Czujnik o- -~ -~/ <
Mikrofon o- - - - - #§ - - - - Gtosnik
Dzwonek o------

\\‘”fﬂobiektyw



Podstawa montazowa

Otwdér montazowy o

Instalacja
Jezeli wykonano juz otwér w drzwiach, zainstaluj urzadzenie
w tym samym miejscu. Jezeli nie, wywier¢ otwor o $rednicy okoto
18 mm na wysokosci okoto 145 cm nad podtogg, aby zapewni¢
optymalny widok.

(1] Zmierz grubos$¢ drzwi
i wybierz odpowiednie Sruby.

Grubogé Sruba
[[==tu]
35-60 mm
[[==sn]
60-95 mm
95-105 mm




. -
Wkreé sruby do tylnego
panelu kamery.

Przetéz sruby i przewdéd przez

drzwi. Mozna uzy¢ zwinietego  Dostosuj potozenie kamery

arkusza papieru, aby utatwi¢ i ostroznie docis$nij jg do drzwi.
wykonanie tej czynnosci.

b
Przet6z Sruby i przewéd
przez podstawe montazowa.

Dostosuj potozenie podstawy
montazowej i dokreé sruby.
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Umies¢ panel

Podtacz przewéd
kamery do panelu. na podstawie montazowe;j.
®

Przytrzymaj przycisk zwalniania
do chwili, gdy panel zostanie  Instalacja jest ukoriczona.
prawidtowo zamocowany.

Wiaczanie zasilania
Nacisnij przycisk zasilania
i przytrzymaj go przez
trzy sekundy, aby wigczy¢
zasilanie panelu.

Nacisnij przycisk strony
= gtéwnej, aby wyswietli¢
podglad na zywo.




Dodawanie do aplikacji EZVIZ

Utwérz konto uzytkownika.

-Potacz telefon komdrkowy z siecig Wi-Fi (zalecane).

-Wyszukaj ,EZVIZ” w witrynie internetowej App Store
lub Google Play™.

-Pobierz i zainstaluj aplikacjg EZVIZ.

-Uruchom aplikacje i zarejestruj konto uzytkownika EZVIZ.

2 Dodaj kamere do aplikacji EZVIZ.
-Zaloguj sie w aplikacji EZVIZ.
-Na ekranie gtéwnym wybierz przycisk ,+" w prawym
gérnym rogu, aby przej$¢ do strony skanowania kodéw QR.

-Zeskanuj kod QR.

- Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w kreatorze
aplikacji EZVIZ, aby zakoriczy¢ konfiguracje Wi-Fi.

48




Jezeli nie mozna pobra¢ kodu QR lub konieczna jest ponowna
konfiguracja Wi-Fi, nacis$nij przycisk strony gtéwnej

i przytrzymaj go przez pie¢ sekund, aby zresetowac, i powtorz
powyzsze kroki.

tadowanie baterii panelu

Podtacz panel do zasilacza i podtagcz zasilacz do gniazda
sieci elektrycznej.

Gniazdo sieci

elektrycznej

Zasilacz

Aby natadowaé baterie¢ panelu, mozna tez nacisng¢ przycisk
zwalniania izdjg¢ panel zpodstawy montazowej. Ostroznie
odtagcz przewdd.

NARAZENIE NA FALE RADIOWE

Pasma czestotliwosci idopuszczalne wartosci graniczne
znamionowej mocy promieniowanej (transmisja  i/lub
przewodzenie) tego urzadzenia radiowego sa nastepujgce:

Pasmo Wi-Fi 2,4 GHz
Czestotliwos¢ 0d 2,412 GHz do 2,472 GHz
Moc promieniowana (EIRP) 100 mW
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ﬂpoooxn
« Mnv ekBETETE TNV KAPEPA OE AVTIEOEG napLBaMovtLKEQ
GUVGI]KEQ, OmwS LYNAR GepuoKpaola vypaoia, akatovxo
VEQOG 1 Bpoxr, SLaPOPETIKA LTAPXEL KiVOLVOG TIPOKANGNG
BAGBNG 0T CUOKEULN.

« Mnv miéete Tov AloBNTApA f TOV PAKO TNG KApEPAG,
SlapopeTIkA uTdpxeL Kivouvog TpokAnong PAARNG otn
OLOKELN.

« Mnv tpapate unepPoAikd To KAAWdLO TNG KAPEPAG WOTE
va pnv Tou pokaheoeTe pBopd i To KOYeTE. H pdKANnon
BAGBNG oto KaAwdio )\évw avapuooTou XeLpLopol dev
KaAvTrteTaL anod tny eyyonon.

* XpNOLHOTIOLEITE TO AMOKAELOTIKO TPOPOSOTIKG yla TN
@opTION TNG 0B6VNG, BlaPOPETIKA LIAPXEL Kivduvog
TpOKANoNng BAARNG 0To choTNUA.

MepLexopeva cuokevaciag

= -

08ovn (x1)

Bdon roneénonq (x1) TpopodoTikd (x1)

il

Bibeg (x6) KaAwbio (x1) 062\\,(3:5\,(-'%”& C;F;FIC
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Emiokomnnon
0eovn

MARKTPO Evepyomoinong/ ,
b pansvepgyonolgngnq 086vn

00pa kdptag Micro SD
B

=

(@)

6 6
Koupri Home (Apxikr) Oupa

TpoPodoaiag
, b b
Koupmi anodeopevong Hxeio
Kapepa
""" < Alebntrpag
AloBNTAPAG o - - - - - £ /54
Mikpouvo o= i----<Hxelo

Koudolvt o= - -~~~

\\"*f@CDGKC')(:



Baon TomoB£TNnong

Oomnn TonoBETnong -

EykardacTaon

Edv €xete AON PATAKL, EYKATAOTAOTE TN OUOKEULN OTO bl
onueio. AlapopeTikd, avoi§te pila omr dtap€tpouv mepinov
18 mm oe anootaon mepinov 145 cm anod to €6agog ya va
€xXeTe KaAn ywvia B€aong.

MeTpRoTe TO AX0G TNG
TOPTAG Kal ETUAEETE TIG
KaTAAANAeg Bideg.

MNaxog Bida
35 éwg 60 mm

[——titin
[——titin
==
==

60 €wg 95 mm

95 £wg 105 mm




Bidbwote rtiésq 07O Tiiow ApalpeoTe TO
U€POG TNG KAUEPAG. TIPOOTATEVTIKO XAPTL.
(5]

Mepdote TI¢ Bideg Kal To
KaAwoLo peoa amod tnv
TOpTA. MTopeiTe va TUAIEETE
'r(gapri yla va Bonénoeite.

Mpoocappdote tn B€on NG
KAPEPAG KAl OTIPWETE TNV
KOVTA 0TNV MOpTa anad.

MNepaote T1¢ Bideg Kal To  MpooappoaTte Tn BEon TG Bdong
KaAwdlo péoa amno tn Bdon TomoBeTNoNg Kat opi&te Tn Bida.
TOTMOBETNONG.
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Suvbéote TNV 086vN e To  TomoBETAOTE TNV 000VN OTN
KaAwdlo tng Kapepag. Bdon tomoBETNONG.
®

ME€oTe TO KOLTLL
amocLVAPHOAOGYNONG HEXPL N
000vn vad KOLPTIWOEL CWOTA.

Evepyomoinon

H eykatdotaon
OAOKANPWONKE.

Kpatnote matnuévo To
koupTi Aettoupyiag yua
3 devtepoAenta yia va
EVEPYOTIOLNOETE TNV 000V,

MNatrote To Koupti Home
(Apxwkn) yta Zwvtavr TPoBoAr.
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MpocBnkn oTnv epappoyn EZVIZ
1 AnptovpynoTe gvav AoyapLacuo xpnotn.
-Zuvdéote TO KNTO TnAéPwvo oag oto Wi-Fi
(mpoteivetal).
-Avagntnote to «EZVIZ» oto App Store i oTO
Google Play™.
-KateBdaote Kal eyKataothoTe Ty epappoyn EZVIZ.
-EKKIVAOTE TNV e@appoyn Kat dnuioupynote €vav
Aoyaplaopo xpnotn EZVIZ.

2 Mpoodeote v Kapepa oto EZVIZ.
-Yuvdebeite otnv epappoyn EZVIZ.
- 3TNV apXLKn 080V, TTATAOTE «+» TNV Tavw de€Ld ywvia
yla va petapeite otn oeAida oapwong kwdikoL QR.

- AkohouBnoTe Tov 0dnyo NG epappoyng EZVIZ yia va
OANOKANPWOETE TN pUBKLON TapapETpwy Wi-Fi.
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0 Edv dev AdBate Tov kwdikd QR 1} BENeTE va pubuioeTE €K VEOU
T0 Wi-Fi, Kpatnote matnpévo to Koupti Home (Apxtkr) yia
5 deuTepoAemTa yla va KAveTe enavapopd Ttng CUCKEULNG Kat
enavaldpeTe Ta napandvw Brpara.

®dopTIon 006vng

YuvbEoTe TNV 086V pe TNV €060 LOXVOG PHEOW
TPOPOSOTIKOD.

TpopodoTikd

0 Mrmopeite emiong va apatp€oete TNV 08OV ylava TNV PopTicETE,
TUETOVTAG TO KOUMTIL amodECPEVONG Yyl va anocuvOEETE TV
08o6vn and tn Bdon TomoBETNONG. AMOCLVOECTE TO KaAWdio
TIPOOEKTIKA.

EKOEXH XE PAAIOZYXNOTHTEX RF

Ot Twveg OUXVOTATWY KAl TA OVOUACTIKA oOpla NG
peTaddopevng Loxvog (Tou ekTEPTOVTAL /KAl AyovTat) Tou
LoXOOUV Yla AUTH TN PASLOCUOKELN gival Ta €EAG:

Zwvn Wi-Fi 2.4 GHz

TuxvoTnTa Ao 2.412 GHz éwg 2.472 GHz
Metadoon toxvog (EIRP) 100 mW
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Pozor

+ Nevystavujte kameru nepfiznivym prostfedim, napfiklad
vysokym teplotdm, vlhkosti, slané tfisti nebo desti, protoze
by mohlo dojit k jejimu poskozeni.

+ Netla¢te na snimaé nebo cocku kamery, mohlo by dojit
k poskozeni zafizeni.

+ Nevytahujte kabel z kamery silou a chranite jej pfed pofezanim
¢i jinym poskozenim. Poskozeni kabelu v disledku nespravné
manipulace neni kryto zarukou.

+ Knapdjeni panelu pouzivejte vyhradné napdjeci adaptér.
V opacném piipadé muze dojit k poskozeni systému.

Obsah baleni

\ -

Kamera (1x) Panel (1x)
N
Montazni zakladna (1x) Napajeci adaptér (1x)

Quicy. St

Strucna prirucka (1x)

L




Prehled

Panel
Vypina¢  Obrazovka displeje

i m—

Slot pro kartu
Micro SD
?

@)
. i
Tlacitko Domu Napdjeci
port
‘l_.'
b b
Uvolnovaci tlaéitko Reproduktor
Kamera
***** < Snima¢
Snima€o------/-<
Mikrofon e----- §| - - - -0 Reproduktor
Zvonek o----- -

- < Objektiv



Montazni zakladna

Montazni otvor o-

Montaz

Pokud jiz mate kukétko, instalujte toto zafizeni na stejné

misto. V opacném piipadé vyvrtejte otvor o priméru 18 mm ve

vzdalenosti pfiblizné 145 cm od zemé, aby méla kamera dobry

z4bér.
(1) Zmeéfte tloustku dveri

a vyberte vhodné Srouby.

Tloustka Sroub
. [==ttttn
35az 60 mm P
. ([
60 az 95 mm P—
95az 105 mm




Zaéroubujteje do
zadni ¢asti kamery.

(4]

Protahnéte Sroub a kabel
dvefmi. Pro snadnéjsi

manipulaci mizete papir stocit.

Protahnéte Srouby a kabel

montazni zakladnou.

Odtrhnéte kryci papir.
(5]

Upravte polohu kamery
a jemné ji zatlacte do dvefi.

Upravte polohu montazni
zékladny a Sroub utdhnéte.




Pfipojte panel Vlozte panel do
s kabelem kamery. montazni zakladny.

©

Podrzte uvolfiovaci tlacitko, dokud
panel nezaklapne na misto.

Zapnuti

Zapnéte panel stisknutim
a podrzenim tlacitka
vypinace po dobu 3 sekund.

zobrazeni, klepnéte na
tlacitko Dom0.




Pridani do aplikace EZVIZ

1 Vytvorte si uzivatelsky ucet.
- Pfipojte mobilni telefon k siti Wi-Fi (doporu¢eno).
-V obchodech App Store nebo Google Play™ vyhledejte
aplikaci EZVIZ.
-Stahnéte a nainstalujte aplikaci EZVIZ.
-Spustte aplikaci a zaregistrujte sv(ij uzivatelsky Gcet EZVIZ.

9 Pridejte kameru do aplikace EZVIZ.
-Prihlaste se do aplikace EZVIZ.
-Na domovské obrazovce prejdéte klepnutim v pravém
hornim rohu na tlagitko ,+“ na stranku skenovani
koédu QR.

-Naskenujte kéd QR.

-Postupuijte podle privodce aplikace EZVIZ a dokoncete
konfiguraci sité Wi-Fi.
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Pokud jste neziskali kdd QR nebo chcete zménit konfiguraci sité
Wi-Fi, stisknéte a podrzte tlacitko Domu po dobu 5 sekund, aby se
nastaveni resetovalo, a opakujte vysSe uvedené kroky.

Nabijeni panelu

Panel pfipojte do zasuvky pfes napajeci adaptér.

Elektricka
zasuvka

( Napéjeci adaptér -

0 Chcete-li panel vyjmout a nabit, mizZete také podrzet uvolfiovaci
tlacitko a vyjmout jej z montdzni zakladny. Opatrné odpojte kabel.

VYSTAVEN{ RADIOFREKVENCNIMU ZARENI

Frekvenéni pdsma ajmenovité limity prfenaSeného vykonu
(vyzafovaného a vedeného) jsou ve vztahu k tomuto radiovému
zafizeni nasledujici:

Pasmo Sit Wi-Fi 2,4 GHz
Frekvence 0d 2,412 GHz do 2,472 GHz
Pfenos vykonu (EIRP) 100 mW
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Pozor

+ Nevystavujte kameru naroénym podmienkam, ako je vysoka
teplota, vlhkost, slana hmla alebo dazd, inak moze dojst k
poskodeniu zariadenia.

+ NetlaGte snimac ani objektiv kamery, inak moze dojst k
poskodeniu zariadenia.

+ Netahajte nasilu kdbel kamery a zabrarite
prerezaniu/poskodeniu kébla. Na poskodenie kabla v
désledku nevhodnej prevadzky sa nevztahuje zaruka.

+ Na nabijanie panela pouzivajte vyhradne napdjaci adaptér,
inak moze dojst k poskodeniu systému.

Obsah balenia

N -

Kamera (1 x) Panel (1 x)
Montézna zékladna (1 x) Napéjaci adaptér (1 x)

.o

Priru¢ka so stru¢nym
navodom (1 x)

il

Skrutky (6 x) Kébel (1 x)
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Prehlad

Panel
Tlacidlo napdjania Obrazovka displeja

Zésuvka na kartu ‘
e

MicroSD
°

@)
5 b
Tlacidlo Domov Port
napajania m
‘__'
= ‘ D

6 6
Tlacidlo demontaze Reproduktor

Kamera
***** <Snimac
Snimac o~ - - - - -/ /<
Mikrofén o----- §| - - - -0 Reproduktor
Zvoncek o------

- Objektiv



Montazna zakladna

Montézny otvor o

Montaz

Ak uz mate priezor, nainstalujte zariadenie na rovnaké miesto.
V opac¢nom pripade vyvftajte otvor s priemerom priblizne
18 mm vo vzdialenosti priblizne 145 cm od zeme, aby ste mali
dobry pozorovaci uhol.

Zmerajte hrabku dveri a
vyberte prislusnd skrutku.

Hribka Skrutka
. [ttt
35az 60 mm
. [
60 az 95mm
95az 105mm




Skrutku naskrukujte do Odrhnite ochranny papier
zadnej asti kamery. y papier.

(4] (5]

Skrutku a kdbel prevlecte cez
dvere. Ako pomdcku mozete
pouzit zrolovany papier.

Upravte polohu kamery a jemne
ju potlacte blizko ku dveram.

Skrutku a kdbel prevlecte cez  Nastavte polohu montaznej
montaznu zakladnu. zékladne a utiahnite skrutku.
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Vlozte panel do

Pripojte kdbel kamery k panelu. montaznej zakladne.

©

Podrzte tlacidlo demontaze, kym
nie je panel spravne vsunuty.

Zapnutie

Instalacia je dokoncena.

Podrzanim tlac¢idla napajania
na 3 sekundy zapnite panel.

Tuknutim na tlagidlo Domov
zobrazite Zivy nahl'ad.




Pridanie do aplikacie EZVIZ
1 Vytvorte pouzivatel'sky Gcet.

- Pripojte sa mobilnym telefénomk sieti Wi-Fi (odportic¢ané).

-Vyhladajte nazov ,EZVIZ" v obchode App Store alebo
Googl e Play™.

-Stiahnite si a nainstalujte aplikaciu EZVIZ.

-Spustite aplikaciu a zaregistrujte pouzivatel'sky ucet
EZVIZ.

2 Pridajte kameru do Gctu EZVIZ.
-Prihlaste sa do aplikacie EZVIZ.
-Na obrazovke Domov klepnite na znamienko ,+“
v pravom hornom rohu, aby ste presli na stranku
skenovania QR kodu.

- Postupuijte podla sprievodcu aplikdcie EZVIZ a dokonéite
konfiguraciu siete Wi-Fi.




0 Ak sa vam nepodarilo ziskat kéd QR alebo chcete znova
nakonfigurovat siet Wi-Fi, stlacenim a podrzanim tla¢idla Domov
na 5 sekund obnovite nastavenia a zopakujte postup podla krokov
uvedenych vyssie.

Nabijanie panela

Zapojte panel do zasuvky pomocou napajacieho adaptéra.

Sietova zasuvka

U Napajaci adaptér

o Panel mozete na nabijanie tiez odobrat tak, ze podrzite tlagidlo
demontaze a panel odoberiete z montaznej zakladne. Kébel
odpojte opatrne.

EXPOZICIA RADIOFREKVENCNEMU ZIARENIU
Frekven¢né pasma a nomindlne limity prenosového vykonu

(vyzarovaného a/alebo prenasaného), ktoré sa vztahuju na toto
radiové zariadenie, su nasledujuce:

Pasmo Wi-Fi 2,4 GHz
Frekvencia 0d 2,412 GHz do 2,472 GHz
Prenos vykonu (EIRP) 100 mwW
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Viktig

+ Ikke utsett kameraet for skadelige omgivelser som f.eks.
hoy temperatur, fuktighet, salt take eller regn. Dette kan
skade enheten.

+ Ikke trykk pa kameraets sensor eller linse. Dette kan skade
enheten.

+ Ikke trekk hardt i kabelen til kameraet, og unnga a kutte/skade
kabelen. Skader som pafgres ledningen pa grunn av feil bruk,
dekkes ikke av garantien.

+ Bruk kun den medfglgende stromadapteren for a lade
panelet. Hvis ikke, kan systemet skades.

Eskens innhold

\ -

Kamera (x1) Panel (x1) m

o

Monteringssokkel (x1) Strgmadapter (x1)

il

Skruer (x6) Kabel (x1) Hurtlgstzz;t}l)ellednmg
Al




Oversikt

Panel
Av/pa-knapp Skjerm

Spor til Micro SD-kort
°

i m—

(@)

5 5
Hjem-knapp Stremkontakt

J— i

5 5
Demonteringsknapp Hgyttaler

Kamera
***** < Sensor
Sensoro------//~<
Mikrofon o- - - - - i - - - —o Hoyttaler
Ringeklokke o------

"----~Linse



Monteringssokkel

Monteringshull -

Installasjon

Dersom du allerede har et kikkehull, monterer du enheten pa
samme sted. Hvis ikke ma du bore et hull med en diameter pa
omtrent 18 mm og omtrent 145 cm avstand fra bakken for &
kunne se sa godt som mulig.

Mal dgrens tykkelse, og velg
passende skrue.

Tykkelse Skrue m

[—ttitn
356160 MM i

(=
60t 95 mMm  —mm

[———tttits

951til 105 mm




Sett skruen inn pa Fjern papiret fra tapen
baksiden av kameraet. jern pap pen.

(4] (5]

For skruen og ledningen
gjennom dgren. Du kan rulle et
ark rundt for & gjgre det lettere.

Juster kameraets posisjon, og
press det forsiktig mot dgren.

For skruer og kabler Juster monteringssokkelens
gjennom monteringsbasen.  posisjon, og stram til skruen.
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Koble panelet til Sett panelet i
kameraets kabel. monteringsbasen.

©

™
Hold demonteringsknappen .
til panelet er godt festet. Monteringen er fullfmrt.m

Slapa
Hold strgmknappen inne i
3 sekunder for & sla pa
panelet.

Trykk pa Home (hjem)-knappen
for & se direktevisning.




Legg til EZVIZ-appen

Opprett en brukerkonto.
1. Koble mobiltelefonen til Wi-Fi (anbefalt).
-Sok etter «<EZVIZ» i App Store eller Google Play™.
-Last ned og installer EZVIZ-appen.
-Start appen og registrer en EZVIZ-brukerkonto.

Legg til kameraet til EZVIZ.

2 . Logg inn pa EZVIZ-appen.
-Trykk pa “+” gverst til hgyre pa startsiden for & ga til
siden hvor du kan skanne QR-koden.

-Folg hjelpeprogrammet til EZVIZ-appen for a fullfgre
Wi-Fi-konfigurasjonen.




Hvis du ikke fikk QR-koden eller vil rekonfigurere Wi-Fi-nettverket,
trykker du pa Hjem-knappen i 5 sekunder for & nullstille, og gjentar
sa trinnene over.

Lade panelet

Koble panelet til en stikkontakt via stramadapteren.

Stikkontakt

Stremadapter

” Du kan ogsa ta av panelet for & lade ved & holde inn
demonteringsknappen for a fierne det fra monteringsbasen.

Koble forsiktig fra kabelen. m

EKSPONERING FOR RADIOFREKVENT STRALING

For denne radioenheten gjelder fglgende frekvensband og
nominelle verdier for ustralt effekt (utstralt og ledet):

Band Wi-Fi 2,4 GHz
Frekvens Fra 2,412 GHz til 2,472 GHz
Utstralt effekt (EIRP) 100 mW
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Obs

Utsétt inte kameran for harda miljoer med hog temperatur, hog
luftfuktighet, salt dimma eller regn, da detta kan skada enheten.

« Tryck inte pa kamerans sensor eller objektiv, da detta kan

skada enheten.

Dra inte for hart i kamerans kabel, for att undvika att kabeln
gér av eller skadas. Garantin tacker inte skador pa kabeln
som uppstar till foljd av olamplig anvandning.

Anvand ratt stromadapter for att ladda panelen, sa att
systemet inte skadas.

Forpackningens innehall

Panel (x 1)

0

Monteringssockel (x 1) Strémadapter (x 1)

ull

Skruvar (x 6) Kabel (x 1) Snabbstartsguide (x 1)
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Oversikt

Panel
Stromknapp Visningsskarm

Fack for micro SD-kort
°

C) o
. i
Startknapp Stromanslutning
i__'
b b
Demonteringsknapp Hégtalare m
Kamera
***** < Sensor
Sensoro------/ /<
Mikrofon o- - - - - 4 ----oHogtalare

Klocka o= -----

- Objektiv



Monteringsplatta

Monteringshal -

Montering

Om du redan har ett titthal monterar du enheten pa samma plats.
| annat fall borrar du ett hal med en diameter pa cirka 18 mm och
ungefar 145 cm 6ver marken for att fa en bra visningseffekt.
Mét dorrens tjocklek och

vélj lampliga skruvar.

Tjocklek Skruv
35till 60 mm

60 till 95 mm

95 till 105 mm

[———tstittis




Skruva fast skrvarna i
kamerans baksida.

(5]

For skruven och kabeln
genom halet i dérren. Du kan Justera kamerans position och
underlatta detta genom att  tryck den forsiktigt mot dérren.
rulla ihop papperet.

For skruvarna och kabeln
igenom monteringsplattan.

Justera monteringsplattans
position och dra at skruven.




Anslut panelen med Placera panelen mot
kamerans kabel. monteringsplattan.

[10) ®

w -
Hall in demonteringsknappen Monteringen &r slutford.
tills panelen sitter fast ordentligt.

Stromtillslag

Hall in strombrytaren i tre
sekunder for att sla pa
panelen.

Tryck pa Startknappen for att
visa bilden i realtid.
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Lagg till i EZVIZ-appen
Skapa ett anvandarkonto.

1 -Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi (rekommenderas).
-Sok efter EZVIZ pa App Store eller Google Play™.
-Hamta och installera appen EZVIZ.

-Starta appen och registrera ett EZVIZ-anvandarkonto.

Lagg till kameran i EZVIZ.
2 -Logga in i appen EZVIZ.
-Tryck pa "+" i det 6vre, hogra hornet av startskarmen for
att ga till sidan for att skanna QR-kod.

-Skanna QR-koden.

-Folj EZVIZ-appguiden for att slutféra Wi-Fi-konfigurationen.

0 Om du inte fick nagon QR-kod eller om du vill konfigurera om
ditt Wi-Fi, haller du Startknappen intryckt i fem sekunder for att
terstalla och upprepa stegen ovan.
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Ladda panelen

Anslut panelen till eluttaget med stromadaptern.

Eluttag

Stromadapter

Du kan &dven ta loss panelen for laddning genom att halla in
demonteringsknappen for att frigéra panelen fran monteringsplattan.
Lossa kabeln forsiktigt.

EXPOSITION FOR RADIOFREKVENSENERGI

Foljande frekvensband och nominella granser for overférd
effekt (utstralad och/eller ledningsburen) galler for denna
radioenhet:

Band Wi-Fi 2,4 GHz
Frekvens Fran 2,412 GHz till 2,472 GHz
Utstralad effekt (EIRP) 100 mW




Bemaerk

+ Udseet ikke kameraet for voldsomme driftsbetingelser som
f.eks. hgje temperaturer, fugt, saltvandssprgjt eller regn,
som kan beskadige enheden.

+ Tryk ikke pa kameraets sensor eller objektiv, idet det kan
beskadige enheden.

« Treek ikke for hardt i ledningen, og undga at skeere i eller
beskadige ledningen. Beskadigelse af ledningen pa grund af
forkert anvendelse daekkes ikke af garantien.

+ Brug kun den medfglgende strgmadapter til at oplade
panelet, ellers kan systemet blive beskadiget.

Kassens indhold

\ -

Kamera (x 1) Panel (x 1)
n
Monteringsplade (x 1) Strgmadapter (x 1) m
Skruer (x 6) Kabel (x 1) Startvejledning (x 1)
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Overblik

Panel
Afbryder Display

=

Kortholder til
microSD-kort
[

(@)

é 5
Knappen Start Strgmport

J— i

b b
Abningsknap Hgittaler

Kamera
***** < Sensor
Sensoro------//~<
Mikrofon o- - - - - f| - ---o Hojttaler
Klokke o------

- < Objektiv



Monteringsplade

Monteringshul o-

Installation

Hvis du allerede har en dgrspion, skal du installere enheden
pé samme sted. Ellers skal du bore et hul med en diameter pa
ca. 18 mm og i en hgjde af ca. 145 cm fra gulvet for at fa et
godt udsyn.

Mal dgrens tykkelse, og veelg
de passende skruer.

Tykkelse Skrue
[ttt
35-60 mm [
[ttty
ECT S DK
95-105 mm

[———tttits




Skru skruerne ind i
kameraets bagside.

(4] (5]

Riv slipfolien af.

For skruer og ledning gennem  Regulér kameraets position,
dgren. Det er lettere, hvis du og skub det forsigtigt
ruller papiret omkring. teettere pa daren.

For skruer og ledning Seet monteringspladen pa
gennem monteringspladen. plads, og stram skruen.
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Slut panelet til Seet panelet pa
kameraets ledning. monteringspladen.

©

Hold abningsknappen inde,
indtil panelet sidder forsvarligt.

Taend for strommen

Hold afbryderen nede i
3 sekunder for at taende
panelet.

Installationen er udfert.

Tryk pa knappen Start for at
se livevisning.




Fgj til appen EZVIZ

Opret en brugerkonto.
1 -Slut mobiltelefonen til wi-fi (anbefales).
-Sgg efter "EZVIZ" i App Store eller Google Play™.
-Hent og installér appen EZVIZ.
-Start appen, og opret en EZVIZ-brugerkonto.

Fgj kamera til EZVIZ.

2 -Log ind pa appen EZVIZ.
-Tryk pa “+" i gverste hgjre hjorne af startskeermen for at
ga til siden til scanning af QR-koden.

-Scan QR-koden.

-Fglg guiden i appen EZVIZ for at feerdiggere
konfigurationen af wi-fi.




Hvis du ikke kunne hente QR-koden eller gnsker at konfigurere
wi-fi igen, skal du trykke pa knappen Start i 5 sekunder og gentage
ovennaevnte trin.

Oplad panelet

Slut panelet til stikkontakten med strgmadapteren.

Stikkontakt

U Stremadapter

“ Du kan ogsa tage panelet af til opladning ved at holde
abningsknappen inde og fijerne panelet fra monteringspladen.
Veer forsigtig, nar du afbryder ledningen.

EKSPONERING FOR RADIOFREKVENS

Frekvensbandene og de nominelle graenser for transmitteret m
effekt (udstralet og/eller overfert) er folgende for

radioenheden:

Band Wi-fi 2,4 GHz
Frekvens 2,412-2,472 GHz
Effektiv udstralet effekt (EIRP) 100 mW
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Huomio

« Al4 altista kameraa ankarille ympéristdolosuhteille, kuten
korkealle lampétilalle, kosteudelle, suolasumulle tai sateelle,
muutoin laite voi vaurioitua.

« Al paina kameran anturia tai objektiivia, muutoin laite voi
vaurioitua.

« Ald veds kameran johtoa kovaa ja varo, ettei johto katkea
tai vaurioidu. Takuu ei korvaa johdon vaurioitumista
epdasianmukaisen kayton takia.

+ Kdyta paneelin lataamiseen ainoastaan verkkolaitetta,
muutoin jarjestelma voi vaurioitua.

Pakkauksen sisalto

N

Kamera (x1) Paneeli (x1)
Asennuspohja (x1) Verkkolaite (x1)

o

Pika-aloitusopas (x1)

il

Ruuvit (x6)
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Yleiskatsaus
Paneeli
Virtapginike Naytto

Micro SD -korttipaikka
°

i m—

[

6 6
Paapainike Virtaliitanta

S T—7 ———T7
S =)
Lo

Irrotuspainike Kaiutin

Kamera
LemmT < Anturi
Anturi o- - ----/-2< ‘
Mikrofoni o- - - - - § - - - - Kaiutin
Ovikello o= -----

- Objektiivi



Asennuspohja

Asennusreika o~

Asennus

Jos sinulla on jo ovisiimé, asenna laite samaan paikkaan. Jos sité
ei ole, poraa halkaisijaltaan noin 18 mm:n reikd noin 145 cm:n
korkeudelle maanpinnasta, jotta katselu onnistuu hyvin.

Mittaa oven paksuus ja
valitse sopiva ruuvi.

Paksuus Ruuvi
[ttt
35-60 mm
—rry
60-95 mm
95-105 mm




Kierra ruuvit kameran . A
Repéise suojapaperi irti.
takaosaan.

(4] (5]

Vie ruuvit ja johto oven
lapi. Voit pyorittaa
paperirullan avuksi.

Saada kameran asento ja
tydnna se varovasti kiinni oveen.

Vie ruuvit ja johto Saada asennuspohjan
asennuspohjan lapi. asento ja kirista ruuvi.




Kytke paneeli Aseta paneeli
kameran johdolla. asennuspohjaan.
®

&
Pida irrotuspainiketta Asennus on nyt valmis.
painettuna, kunnes paneeli
on kunnolla kiinni.

Virran kytkeminen paalle

Kytke paneeliin virta pitamalla
virtapainiketta painettuna
kolmen sekunnin ajan.

Avaa live-ndkyma
napauttamalla paapainiketta.




Lisaa EZVIZ-sovellukseen
Luo kayttajatili.
1 -Yhdista matkapuhelimesi Wi-Fi-verkkoon (suositus).
-Etsi hakusanalla "EZVIZ” App Storesta tai Google Play™
-kaupasta.
-Lataa ja asenna EZVIZ-sovellus.
-Kaynnista sovellus ja rekisterdi EZVIZ-kayttajatili.

Lisaa kamera EZVIZ-tiliin.

2 -Kirjaudu EZVIZ-sovellukseen.
-Siirry  QR-koodin  skannaussivulle  napauttamalla
aloitusndyton oikeassa ylakulmassa olevaa "+"-symbolia.

- Tee Wi-Fi-méaritys loppuun kayttamalla EZVIZ-sovelluksen
ohjattua toimintoa.
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0 Jos et saanut QR-koodia tai haluat maarittdad Wi-Fi-yhteyden
uudelleen, paina péadpainiketta viiden sekunnin ajan ja toista
edelliset vaiheet.

Paneelin lataaminen

Yhdisté paneeli virtaliitantaan verkkolaitteen kautta.

Pistorasia

U Verkkolaite

o Voit myds irrottaa paneelin lataamista varten. lIrrota se
asennuspohjasta pitamalla irrotuspainiketta painettuna. Irrota johto
varovasti.

ALTISTUMINEN RADIOTAAJUUDELLE RF

Tahan radiolaitteeseen sovellettavat taajuuskaistat ja lahetetyn
tehon (sé&teilevan ja/tai voimalinjaperdisen) nimellisrajat ovat
seuraavat:

Kaista Wi-Fi 2,4 GHz
Taajuus 2,412-2,472 GHz
L&hetysteho (EIRP) 100 mwW




Uzmanibu!

+ Nepaklaujiet kameru agresivai iedarbibai, piem. augsta
temperatiira, mitra vide, sals vai lietus, citadi iekarta tiks
bojata.

+ Nespiediet uz sensora vai lecas, citadi ta tiks bojata.

+ Esiet uzmanigi ar iekartas vadu, citadi, var sagriezt pirkstus.

+ Izmantojiet atseviSku baroSanas adapteri iekartas
barosanai, lai izvairttos no ta bojajumiem.

Komplektacija

q (0
S

Kamera (x1) Panelis (x1)

~ )

Uzstadisanas baze (x1) Barosanas adapteris (x1)

ull

Skrives (x6) Kabelis (x1) Instrukcija (x1)




Parskats

Panelis
lesl. poga Displejs

Micro SD Kartes Slots
°

i m—

(@)

13

o
Galvenas izvélnes poga BarosSanas

ports
‘l_i
$ 6
Demontésanas poga Skalrunis
Kamera
PP < Sensors
Sensors o------/
Mikrofons o~ - - - - i - - - o Skalrunis
Zvans o------

“.---oleca




Uzstadisanas baze

Montazas o
caurums

Uzstadisana

Ja Jums ir actina, uzstadiet iekartu taja pasa vieta. Ja nav,
uztaisiet apméram 18mm diametra caurumu apméram 145
cm augstuma no gridas.

Izmeériet durvju platumu

un izvélieties attiecigas

skrives.

Platums Skrive
35- 60mm m

60 - 95mm m
95-105mm Lo




(]

lelieciet skruves un vadus Noregulgjiet iekartas poziciju un
iek$a. Var ietit tos papira, lai  piestipriniet to pie durvim.
butu vieglak.

Izvadiet skruves un vadus  Noregul€jiet atrasanas vietu un
caur pamatu. saskruvejiet.
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Savienojiet paneli ar kameras levietojiet paneli baze.
vadu.
1)

Turiet montésanas pogu kameér Uzstadisana pabeigta.
ciesi uzstadits.

leslegsana

14 z ) Turiet nospiestu baro$anas
pogu 3 sekundes, lai
m ieslegtu paneli.




— Nospiediet Galvenas Izvélnes
\v\\ pogu, lai redzétu tiesraidi.

lelogosanas EZVIZ lietotne

1 lzveidojiet lietotajkontu. leteicams pievienot talruni
pie Wi-Fi.
-Meklgjiet "EZVIZ" App Store vai Google Play™.
-Lejupieladgjiet EZVIZ lietotni.
-Atvériet lietotni un izveidojiet EZVIZ lietotajkontu.

9 Pievienojiet kameru EZVIZ lietotajkontam.
-lelogojieties EZVIZ lietotné.
-Galvenaja ekrana, nospiediet uz “+" augseja labaja stiri,
lai noskenétu QR kodu.




-QR koda skenésana.

-Sekojiet EZVIZ lietotnes instrukcijam, lai veiktu Wi-Fi
konfiguraciju.

Ja neizdevas noskenét QR kodu vai Jus vélaties parkonfigurét
Wi-Fi, turiet galvenas izvélnes pogu 5 sekundes, lai atiestatitu un
atkartojiet solus augstak.

Panela uzladesana

Piesledziet paneli pie baroSanas izmantojot adapteri.

Barosanas
izvads

Barosanas

adapteris

You can also take off the panel to charge by holding the dismantle
button to remove it from the mounting base. Please disconnect
the wire carefully.
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LIMITED WARRANTY
Thank you for purchasing Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ") products. This
limited warranty (“warranty”) gives you, the original purchaser of the EZVIZ product,
specific legal rights. You may also have other legal rights that vary by state, province
or jurisdiction. This warranty applies only to the original purchaser of the product.
“Original purchaser” means any consumer having purchased the EZVIZ product from
an authorized seller. The disclaimers, exclusions, and limitations of liability under this
warranty will not apply to the extent prohibited by applicable law. No distributor, reseller,
agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or addition to this
warranty.
Your EZVIZ product is warranted for a period of two (2) years from the date of purchase
against defects in materials and workmanship, or such longer period as may be
required by law in the country or state where this product is sold, when used normally in
accordance with user manual.
You can request warranty service by contacting our Customer Service.
For any defective EZVIZ products under warranty, EZVIZ will, at its option, (i) repair
or replace your product free of charge; (i) exchange your product with a functional
equivalent product; or (iii) refund the original purchase price, provided you provide the
original purchase receipt or copy, a brief explanation of the defect, and return the product
in its original packaging. At EZVIZ's sole discretion, repair or replacement may be made
with a new or refurbished product or components. This warranty does not cover the
shipping cost, insurance, or any other incidental charges incurred by you in returning the
product.
Except where prohibited by applicable law, this is your sole and exclusive remedy for
breach of this warranty. Any product that has either been repaired or replaced under this
warranty will be covered by the terms of this warranty for the longer of ninety (90) days
from the date of delivery or the remaining original warranty period.
This warranty does not apply and is void:
If the warranty claim is made outside the warranty period or if the proof of purchase is
not provided;
For any malfunction, defect, or failure caused by or resulting from the evidence of
impact; mishandling; tampering; use contrary to the applicable instruction manual;
incorrect power line voltage; accident; loss; theft; fire; flood; or other Acts of God;
shipping damage; or damage resulting from repairs performed by unauthorized
personnel;
For any consumable parts, such as batteries, where the malfunction is due to the
normal aging of the product;
Cosmetic damage, including but not limited to scratches, dents, and broken plastic on
ports;
Any software, even if packaged or sold with EZVIZ hardware;
For any other damages free from defects in material or workmanship;
Routine cleaning, normal cosmetic and mechanical wear and tear.
Please do not hesitate to contact your seller or our Customer Service, with any
questions.



EINGESCHRANKTE GARANTIE

Vielen Dank, dass Sie sich fiir Produkte der Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (EZVIZ)
entschieden haben. Diese eingeschréankte Garantie (,Garantie”) gibt Ihnen, dem Erstkaufer
des EZVIZ-Produkts, spezifische Rechtsanspriiche. Sie kénnen auch andere gesetzliche
Rechte haben, die je nach Staat, Provinz oder Gerichtsbarkeit variieren. Diese Garantie
gilt nur fiir den Erstkaufer des Produkts. ,Erstkéufer” ist jeder Verbraucher, der das
EZVIZ-Produkt bei einem autorisierten Verkéaufer gekauft hat. Die Haftungsausschliisse,
Ausschliisse und Beschrankungen der Haftung im Rahmen dieser Garantie gelten nicht,
soweit sie durch geltendes Recht verboten sind. Kein Vertriebspartner, Wiederverkaufer,
Vertreter oder Mitarbeiter ist berechtigt, Anderungen, Erweiterungen oder Ergéanzungen
dieser Garantie vorzunehmen.
Fiir Ihr EZVIZ-Produkt gilt eine Garantie von zwei (2) Jahren ab Kaufdatum gegen Material-
und Verarbeitungsfehler oder eine langere Zeitspanne, die das Gesetz des Landes oder
Bundesstaates, in dem dieses Produkt verkauft wird, vorschreibt, wenn es normalerweise
gemaR der Bedienungsanleitung verwendet wird.
Sie kénnen Garantieleistungen anfordern, indem Sie sich an unseren Kundendienst wenden.
Fiir defekte EZVIZ-Produkte im Rahmen der Garantie wird EZVIZ nach eigenem Ermessen
(i) Ihr Produkt kostenlos reparieren oder ersetzen, (i) Ihr Produkt gegen ein funktional
gleichwertiges Produkt austauschen, oder (i) den urspriinglichen Kaufpreis zuriickerstatten,
vorausgesetzt, Sie legen die Original-Kaufquittung oder deren Kopie, eine kurze Erkldrung
des Defekts und das Produkt in der Originalverpackung vor. Nach eigenem Ermessen kann
EZVIZ eine Reparatur oder einen Austausch mit einem neuen oder tiberholten Produkt oder
Komponenten durchfiihren. Diese Garantie deckt nicht die Versandkosten, die Versicherung
oder andere Nebenkosten, die Ihnen bei der Riicksendung des Produkts entstehen.
Sofern nicht durch geltendes Recht verboten, ist dies Ihr einziges und ausschlieRliches
Rechtsmittel bei Verletzung dieser Garantie. Jedes Produkt, das im Rahmen dieser Garantie
repariert oder ersetzt wurde, unterliegt den Bedingungen dieser Garantie fiir die Dauer von
neunzig (90) Tagen ab Lieferdatum oder der verbleibenden urspriinglichen Garantiezeit.
Diese Garantie gilt nicht und ist unter folgenden Bedingungen ungiiltig:
Wenn der Garantieanspruch auBerhalb der Garantiezeit geltend gemacht wird oder wenn
der Kaufbeleg nicht vorgelegt wird;
Fur jede Fehlfunktion, jeden Defekt oder jede Stérung, die durch oder infolge von

1 flir StoRe, Fehlbedienung, Sabotage, unsachgemaBen Gebrauch, falsche
Netzspannung, Unfall, Verlust, Diebstahl, Feuer, Uberschwemmung oder andere hohere
Gewalt, Transportschaden oder Schaden, die durch Reparaturen durch nicht autorisiertes
Personal verursacht wurden;
Fiir alle Verbrauchsmaterialien, wie beispielsweise Batterien, bei denen die Fehlfunktion
auf die normale Alterung des Produkts zuriickzufiihren ist;
Kosmetische Schaden, einschlieRlich, aber nicht darauf beschrénkt, Kratzer, Dellen und
Kunststoffbruch an den Ports;
Jegliche Software, auch wenn sie mit EZVIZ-Hardware verpackt oder verkauft wird;
Fiir alle anderen Schaden, die frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern sind;
RoutinemaBige Reinigung, normale kosmetische und mechanische Abnutzung.
BITTE WENDEN SIE SICH MIT FRAGEN AN IHREN VERKAUFER ODER UNSEREN
KUNDENDIENST.




GARANTIA LIMITADA
Gracias por comprar productos de Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ"). Esta
garantia limitada ("garantia") le otorga a usted, comprador original del producto EZVIZ,
derechos legales especificos. Quiza disponga de otros derechos legales segn la region,
provincia o jurisdiccion. Esta garantia se aplica exclusivamente al comprador original del
producto. Por "comprador original" se entiende cualquier consumidor que haya comprado
el producto EZVIZ a un vendedor autorizado. Las renuncias, exclusiones o limitaciones
de responsabilidad bajo esta garantia no se aplicaran en la medida prohibida por la
legislacion vigente. Ningun distribuidor, vendedor, agente o empleado esta autorizado a
hacer modificaciones, extensiones o adiciones a esta garantia.
Su producto EZVIZ tiene garantia, que cubre defectos de materiales y fabricacion, por un
periodo de (2) afios desde la fecha de la compra o por un periodo mayor segun lo requiera
la legislacion en el pais o region donde se venda este producto, siempre que se utilice tal
y como se indica en el manual de usuario.
Puede solicitar el servicio de garantia poniéndose en contacto con nuestro Servicio al
Cliente.
Ante cualquier producto EZVIZ defectuoso, EZVIZ decidira si: (i) reparar o reemplazar su
producto sin gasto alguno; (ii) cambiar su producto por un producto funcional equivalente;
o (iii) devolver el dinero original de la compra, siempre que nos facilite el recibo de compra
original, una breve explicacion del defecto y devuelva el producto en su embalaje original.
Segun considere EZVIZ, la reparacion o reemplazo puede realizarse con un producto
o componente nuevo o reacondicionado. Esta garantia no cubre los gastos de envio,
seguro ni ninglin otros gastos secundarios en los que usted pueda incurrir al devolver el
producto.
A menos que lo prohiba la legislacion vigente, este es su recurso unico y exclusivo
por incumplimiento de esta garantia. Cualquier producto que haya sido reparado o
reemplazado bajo esta garantia quedara cubierto por los términos de esta garantia por un
maximo de (90) dias desde el dia de envio o por el periodo de garantia original restante.
Esta garantia no se aplica y quedara anulada:
Si el derecho a la garantia se ejerce fuera del periodo de la garantia o si no se
proporciona ninguna prueba de compra;
Por cualquier averia, defecto o fallo provocado o que resulte de algin impacto; uso
incorrecto; manipulacion; uso contrario a lo indicado en el manual de instrucciones;
tension de alimentacion incorrecta; accidente; pérdida; robo; incendio; inundacién; u
otros casos fortuitos; dafios de envio; o dafios que resulten de reparaciones realizadas
por personal no autorizado;
Para los elementos consumibles, tales como baterias, ya que el mal funcionamiento se
debe al paso del tiempo del producto;
Dafios superficiales incluyendo, entre otros: rasgufios, abolladuras y plasticos rotos en
los puertos;
Cualquier software, aunque esté embalado o se venda junto a hardware de EZVIZ;
Por cualquier otro dafio que no sea por defectos en el material o de su fabricacion;
Limpieza rutinaria, dafios superficiales normales y desgastes mecanicos.
No dude en ponerse en contacto con su vendedor o con nuestro Servicio al Cliente si tiene
alguna duda.




GARANTIE LIMITEE
Merci d'avoir acheté ce produit fabriqué par Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (« EZVIZ »).
La présente garantie limitée (« garantie » vous octroie, en tant qu'acheteur original du
produit EZVIZ, des droits Iégaux spécifiques. Vous pouvez également faire valoir d’autres
droits légaux, qui varient d'un Etat, d'une province ou d’une juridiction a l'autre. La présente
garantie couvre uniquement I'acheteur original du produit. « Acheteur original » désigne tout
consommateur ayant acheté le produit EZVIZ aupres d'un distributeur agréé. Les avis de
non-responsabilité, les exclusions et les limitations de responsabilité au titre de la présente
garantie ne s'appliquent pas dans la mesure ou les lois en vigueur l'interdisent. Aucun
distributeur, revendeur, agent ou employé n'est autorisé a effectuer des modifications, des
extensions ou des ajouts a la présente garantie.
Votre produit EZVIZ est couvert par la garantie pour une période de (2) ans a compter de la date
d'achat, contre les défauts matériels et de main-d’ceuvre, ou durant une période plus longue
telle que pourrait I'exiger la loi de I'Etat ou du pays ol le produit est vendu, en cas d'utilisation
normale de celui-ci conformément au manuel d'utilisation.
Vous pouvez solliciter le service de garantie en contactant notre service client.
Pour tout produit EZVIZ défectueux couvert par la garantie, EZVIZ pourra, a sa discrétion,
(i) le réparer ou le remplacer gratuitement, (ii) I'échanger contre un autre produit équivalent
fonctionnel ou (iii) vous rembourser son prix d'achat initial, sous réserve de la fourniture de la
facture d'achat originale ou d’'une copie de celle-ci accompagnée d’une bréve explication du
défaut, et du renvoi du produit dans son emballage d'origine. A la totale discrétion ’EZVIZ, la
réparation ou le remplacement d’un produit peut se faire avec un produit ou des composants
neufs ou remis a neuf. La présente garantie ne couvre pas le codt d’expédition, I'assurance ou
tous autres frais accessoires pris en charge par vos soins lors du retour du produit.
Sauf si la loi I'interdit, la mesure ci-dessous constitue votre recours exclusif en cas de
violation de la présente garantie. Tout produit qui a été réparé ou remplacé en vertu de la
présente garantie sera couvert par les termes de la présente garantie pour une période de
quatre-vingt-dix (90) jours & compter de la date de livraison au client ou pour la période de
garantie originale restante.
La présente garantie ne s'applique pas et est nulle dans les cas ci-dessous :
+ la réclamation au titre de la garantie est faite hors la période de garantie ou si la preuve
d'achat n'est pas fournie ;
tout dysfonctionnement, défectuosité ou panne causé par un impact, une mauvaise
manipulation, une altération, une utilisation en violation du manuel d'utilisation en vigueur,
une mauvaise tension d’alimentation, un accident, une perte, un vol, un incendie, une
inondation, un cas de force majeure, un dommage lié a I'expédition ou un dommage lié aux
réparations effectuées par un technicien non agréé, ou résultant de I'une des causes ci-
dessous ;
les consommables, par exemple les batteries, dont le dysfonctionnement est d au
vieillissement normal du produit ;
les dommages cosmétiques, y compris, mais sans s’y limiter, les égratignures, les bosses
et le déchirement des piéces en plastique garnissant les ports ;
les logiciels, y compris ceux emballés ou vendus avec le matériel EZVIZ ;
tout autre dommage que les dommages liés aux défauts matériels ou de main-d'ceuvre ;
I'usure liée au nettoyage de routine, I'usure cosmétique normale et 'usure mécanique.
Si vous avez des questions, n'hésitez pas a contacter votre distributeur ou notre service client.



GARANZIA LIMITATA
Grazie per aver acquistato i prodotti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ"). Questa
garanzia limitata (“garanzia”) fornisce all'acquirente originale del prodotto EZVIZ dei diritti
legali specifici. E possibile inoltre avere altri diritti legali che variano a seconda dello stato,
della provincia o della giurisdizione. La garanzia si applica unicamente all'acquirente
originale del prodotto. “L'acquirente originale” si riferisce a qualsiasi consumatore che ha
acquistato il prodotto EZVIZ da un rivenditore autorizzato. Le dichiarazioni di esclusione
di responsabilita, le esclusioni e le limitazioni di responsabilita ai sensi della presente
garanzia non si applicano nella misura in cui sono proibite dalle leggi applicabili. Nessun
distributore, rivenditore, agente o dipendente & autorizzato a effettuare modifiche,
estensione o aggiunte alla presente garanzia.
Il prodotto EZVIZ & garantito per un periodo di due (2) anni dalla data di acquisto per
difetti nei materiali e nella lavorazione, o per un periodo maggiore che potrebbe essere
richiesto dalla legge nel paese o nello stato in cui questo prodotto viene venduto, se usato
normalmente in conformita con il manuale dell'utente.
E possibile richiedere il servizio di garanzia rivolgendosi al nostro Servizio di Assistenza.
Per qualsiasi prodotto EZVIZ difettoso in garanzia, EZVIZ, a sua discrezione, (i) riparera
o sostituira il prodotto gratuitamente; (ii) sostituira il prodotto con uno equivalente
funzionante; o (iii) rimborsera il prezzo di acquisto originale, a condizione che sia
presentata la ricevuta dell'acquisto originale o una sua copia, una breve spiegazione del
difetto e il prodotto sia restituito nella sua confezione originale. A discrezione esclusiva
di EZVIZ, |a riparazione o la sostituzione possono essere effettuate con un prodotto o
componenti nuovi o ricondizionati. Questa garanzia non copre il costo di spedizione,
assicurazione o altre spese accessorie sostenute nella restituzione del prodotto.
Fatti salvi i casi vietati dalla legge vigente, il presente & l'unico rimedio esclusivo per la
violazione della presente garanzia. Qualsiasi prodotto che sia stato riparato o sostituito in
base a questa garanzia sara coperto dai termini della presente garanzia per un massimo
di novanta (90) giorni dalla data di consegna o dal periodo di garanzia originale rimanente.
Questa garanzia non si applica ed & nulla:
Se la richiesta di garanzia viene presentata al di fuori del periodo di garanzia o se la
prova di acquisto non viene fornita;
Per qualsiasi malfunzionamento, difetto o guasto causato o risultante da impatto; uso
improprio; manomissione; non osservanza di quanto indicato nel manuale di istruzioni
applicabile; tensione della linea elettrica errata; incidente; perdita; furto; incendio;
alluvione; o altre catastrofi naturali; danni derivanti da spedizione; o da riparazioni
eseguite da personale non autorizzato;
Per le parti consumabili, come le batterie, in cui il malfunzionamento & dovuto al
normale invecchiamento del prodotto;
Danni estetici, compresi a titolo esemplificativo e non esaustivo, ammaccature e
rottura delle porte in plastica;
Qualsiasi software, anche se incluso o venduto con I'hardware EZVIZ;
Per qualsiasi altro danno esente da difetti in materiali o lavorazione;
Pulizia di routine, normale estetica e usura meccanica.
In caso di domande, non esitare a contattare il rivenditore o il Servizio Clienti.




BEPERKTE GARANTIE
Dank u voor de aanschaf van de producten van Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ").
Deze beperkte garantie ("garantie”) geeft u, de oorspronkelijke koper van het EZVIZ-product,
specifieke wettelijke rechten. U kunt ook andere wettelijke rechten hebben die uiteenlopen
per staat, provincie of rechtsgebied. Deze garantie is uitsluitend van toepassing voor de
oorspronkelijke koper van het product. "Oorspronkelijke koper" betekent enige consument
die het EZVIZ-product van een geautoriseerde verkoper heeft aangeschaft. De afwijzingen,
uitsluitingen en beperkingen van aansprakelijkheid onder deze garantie is niet van toepassing
voor zover dit door toepasselijke wetgeving wordt verboden. Geen distributeur, wederverkoper,
agent of werknemer is geautoriseerd voor het aanbrengen van enige wijziging of uitbreiding van
of toevoeging aan deze garantie.
Uw EZVIZ-product wordt voor een periode van twee (2) jaar vanaf de aankoopdatum
gegarandeerd tegen gebreken in materialen en vakmanschap of een zodanig langere periode
als wettelijk kan worden vereist in het land of de staat waar dit product wordt verkocht, bij
normaal gebruik in nming met de gebruil j
U kunt verzoeken om onderhoud onder de garantie door contact op te nemen met onze
klantenservice.
Voor enige defecte EZVIZ-producten onder garantie, zal EZVIZ, naar haar oordeel, (i) het
product kosteloos repareren of vervangen; (i) het product vervangen door een functioneel
equivalent product; of (iii) het oorspronkelijke aankoopbedrag terugbetalen, op voorwaarde
dat u het oorspronkelijke betalingsbewijs of een kopie hiervan, een korte uitleg van het defect
verstrekt en het product in de oorspronkelijke verpakking retourneert. Reparatie of vervanging
kan uitsluitend naar eigen goeddunken van EZVIZ worden uitgevoerd met nieuwe of
opgeknapte producten of componenten. Deze garantie dekt geen verzendkosten, verzekering
of enige andere incidentele kosten die u voor het retourneren van het product moet betalen.
Behalve waar dit door toepasselijke wetgeving wordt verboden, is dit uw enige en exclusieve
verhaal bij inbreuk op deze garantie. Enig product dat onder deze garantie is gerepareerd of
vervangen, wordt gedekt door de voorwaarden van deze garantie voor de duur van negentig
(90) dagen vanaf de afleverdatum of de resterende oorspronkelijke garantieperiode.
Deze garantie is niet van toepassing en is ongeldig:
+ Als de aanspraak op garantie buiten de garantieperiode wordt gemaakt of als de het
aankoopbewijs niet wordt verschaft;
Bij enig(e) storing, defect of fout die is veroorzaakt of het gevolg is van bewezen schokken;
mishandeling; manipulatie; gebruik in strijd met de toepasselijke gebruiksaanwijzing;
onjuiste netspanning; ongeval; verlies; diefstal; brand; overstroming; of andere overmacht;
verzendschade; of schade als gevolg van reparaties die door onbevoegd personeel zijn
uitgevoerd;
Voor enige verbruiksartikelen, zoals batterijen, waarbij de storing plaatsvindt vanwege de
normale veroudering van het product;
Cosmetische schade, inclusief maar niet beperkt tot krassen, deuken en gebroken
kunststof op poorten;
Enige software, zelfs als deze bij EZVIZ-hardware wordt verpakt of verkocht;
Voor enige andere schade behalve defecten in materiaal of vakmanschap;
Routinematig reinigen, normale cosmetische en mechanische slijtage.
Als u vragen of verzoeken hebt, aarzel dan niet om contact op te nemen uw verkoper of onze
klantenservice.




OGRANICZONA GWARANCJA
Dzigkujemy za zakup produktéw Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ") . Niniejsza
ograniczona gwarancja (,Gwarancja”) przyznaje Tobie, pierwotnemu nabywcy produktu EZVIZ,
konkretne prawa. Mozesz réwniez mie¢ inne prawa, zaleznie od kraju, regionu lub jurysdykcji.
Gwarancja ma zastosowanie jedynie do pierwotnego nabywcy produktu. ,Pierwotny nabywca”
oznacza dowolnego klienta, ktéry nabyt produkt EZVIZ od autoryzowanego dystrybutora.
Zastrzezenia, wyjatki i ograniczenia odpowiedzialnosci objete niniejsza gwarancja nie bedg
mie¢ zastosowania wykraczajacego poza obowigzujace przepisy prawne. Zaden dystrybutor,
sprzedawca, agent ani pracownik nie jest upowazniony do wprowadzania zmian, rozszerzer,
czy dodatkowych zapiséw niniejszej gwarancji.
Produkt EZVIZ objety jest gwarancja na okres dwéch (2) lat od daty zakupu na wypadek wad
materiatowych i produkcyjnych, lub przez dtuzszy okres, jesli wymaga tego prawodawstwo
kraju lub stanu, w ktérym produkt zostat sprzedany, o ile jest uzytkowany normalnie i zgodnie z
instrukcja.
Mozesz zazgdac ustug gwarancyjnych poprzez kontakt z obstugg klienta.
Dla wszystkich wadliwych produktow EZVIZ objetych gwarancjg, EZVIZ, wedle uznania, (i)
bezptatnie naprawi lub wymieni produkt; (i) wymieni produkt na jego funkcjonalny ekwiwalent; lub
(iii) zwrdci oryginalng cene zakupu, o ile przedstawisz oryginalny paragon lub jego kopie, krétki
opis defektu, i zwrécisz towar w oryginalnym opakowaniu. Wedtug uznania EZVIZ naprawa lub
wymiana mogg by¢ przeprowadzone z wykorzystaniem nowych lub odnowionych produktéw
badz czesci. Niniejsza gwarancja nie obejmuje kosztow przesytki, ubezpieczenia ani dodatkowych
optat poniesionych przez Ciebie w zwigzku ze zwrotem produktu.
Z wyjatkiem sytuacji, w ktorych jest to zabronione prawem, jest to jedyna mozliwo$¢
naruszenia postanowien gwarancji. Kazdy produkt, ktéry byt naprawiany lub wymieniony w
ramach niniejszej gwarancji bedzie objety warunkami tej gwarancji przez okres dtuzszy o
dziewiecdziesiat (90) dni od daty dostarczenia lub pozostatego okresu gwarancii.
Gwarancja nie ma zastosowania i jest niewazna:
+ jesli zadanie gwarancyjne zostato wysunigte po okresie gwarancji lub jesli nie
przedstawiono dowodu zakupu;
w przypadku niesprawnosci, defektu lub niedziatania spowodowanych lub bedacych
wynikiem ewidentnego uderzenia; nieprawidtowego obchodzenia sig; ingerencji;
zastosowania sprzecznego z odnosng instrukcjg; nieprawidiowego zasilania; wypadku;
zagubienia; kradziezy; pozaru; powodzi; lub skutkoéw dziatania sit wyzszych; uszkodzenia
w trakcie transportu; uszkodzenia wynikajgcego z napraw przeprowadzanych przez
nieautoryzowane osoby;
odnosnie czesci bedacych materiatami eksploatacyjnymi, takich jak baterie, jesli usterka
jest skutkiem naturalnego procesu ich starzenia;
w przypadku uszkodzer kosmetycznych, w tym, nie wytaczajac, rys, wgniecer, utamanych
plastikowych elementdéw portow;
odnosnie jakiegokolwiek oprogramowania, nawet jesli jest zapakowane i sprzedawane ze
sprzetem EZVIZ;
w przypadku innych uszkodzer nie bedacych nastepstwem defektéw materiatowych lub
produkeyjnych;
w przypadku rutynowego czyszczenia, normalnych waloréw kosmetycznych, zuzycia
mechanicznego.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, nie wahaj sie skontaktowac z obstuga klienta lub sprzedawca.



MEPIOPIXMENH EFTYHZH
3ag euxaploTODHE yia TNV ayopd MpoiovTwy tng Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (<EZVIZ»). H
Tapoboa TEPLOPLOEVN EYYBNON (<EYYONON») TAPEXEL OE EGGG, TOV APXIKG AYOPACTH TOL TPOIOVTOQ
EZVIZ, e1d1ka vopika Sikawwparta. Evaéxetat va ExeTe KL AAAQ VOPIKA Sikalwpata mou motkiAAovy
avaloya pe To KPATog, TNV MEPLOXN N TN Sikatodooia oag. H mapoloa eyydnarn LoxVeL povo yla Tov
ApXIKO ayopaoTr) TOL TPOI6VTOG. G «apXIKOG ayopacTrig» opiZeTal OMoLOOdATIOTE KATAVAAWTAG
£XEL ayopacel To Mpoiov EZVIZ and e§ovotodotnuévo mwAnTr. Ol aromnoloeLg, e€alpECELS Kat
TEpLopLopioi evBVNG BACEL TG Tapodoag eyyunong Gav \oxbouv aTov Babjé ov anayopeveTal and

TO £QappooTEO Sikalo. Kavévag ) qmc, avTinpo n bev eivat
£§0V0L0B0TNPEVOG va TipoBei oe g T EnEKTaon 1 KN oTnv mapoboa
eyyonon.

To mpoidv oag EZVIZ kahomtetat pe eyyonon 800 (2) ETWY and Tnv NUEPOHNVia ayopag Tov évavtt
EAATTWHATWY OE UAKA KAl OTNY TOLOTNTA KATAOKELNG 1) Yia HEYAADTEPN XPOVIKI TEPI0BO, OTwG
EVBEXOpIEVWG amalTeiTaL and T VoLoBesia oTn Xwpa f 0To KPATOg TWANGNG AUTOL ToL TPOI6VTOG,
£pogov {tatuno KEG OUPPWVA LIE TO EYXELPIBLO XPHOTN,

MriopeiTe va UoBANETE aiTNON yia ETIOKELI) ETUKOWWVIVTAG Pe TNV EEUTNPETNON MEAATGV.

Ma onotodnnote eEAATTWHATIKO Tpoidv EZVIZ mou kaAvmTeTal ano eyyonon, n EZVIZ, kata thv
Tipoaipeot] g, (i) 6 EMOKEVACEL I} AVTIKATACTHACEL TO TPOTdV oag dwpedy, (i) Ba avtalkaEet To
TIPOIOV 0Ug HE £va avTioTOIXO AELTOUPYLKO Tpolov 1 (jii) Ba EMUOTPEWEL TO AVTITIHO TNG APXIKNG
TIPAG ayopdg, PE TNV TPoUNOBecn OTL Ba MPOOKOPICETE TNV TPWTOTUTIY AnddelEn ayopdg n
avTiypago avTrg Pe cUVTOUN EMEENYNOT TOL EAATTWHATOG TOU TPOIOVTOG KAl OTL 6a EMOTPEYETE
TO MPOIOV 0TV APXIKI} TOL cuokevacia. Kata m BakpLrikn suxepe\u g EZVIZ, n emuokeun ) n
QVTIKATACTAON EVHEXETAL VA TipaYHa e véo 1y npoidv i e€aptipata. H
Tiapovoa gyyvnon dev KakinTel £606a AMooToANG, acpAALon f) AAAEC TIAPETOPEVES Samaveg, pe
TIG OT0iEG Ba EMBAPLVOEITE KATA TNV ETUCTPOPI} TOUG TIPOLOVTOG.

EkTOG av anayopevETal arno To EQappooTEo dikalo, auTo eivat To HOVO Kat ArmokAELTTIKO 0ag VKo
HETO Oe MEpinTwon napaBiacng Tng mapovioag yyonang. OTOLOSHTIOTE TIPOIOV EXEL ETUOKEVACTEL 1)
avTiKataoTaBet Suvdpiel TG napoloag eyydnong kaAUMTETAL AN TG 6POUG AUTAS TG EYYonang
&ite yia Sidotnpa evevivta (90) NUEPWV ané TV npepopnvia L EiTE yla Ty
apXIKT) TIEPI0BO EYYUNANG, OTIOLO Eival PEYAAITEPO.

H napovoa eyyunon dev LoxVeL 1) Bewpeitat dkupn:

+ Eav n afiwon eyyvnong eyepBei ekTOG TNG MEPLOSOL €YYONONG 1 OE MepimTwWon pn
TIPOOKONLONG TOU AMOBEIKTIKOL ayopdq.

Ma omotadnnote duoAettovpyia, EAdTTwHaA f BAABN Tov TpokANBEel amo 1 opeiketal oe
EHPAvI TPOOKPOUOT), KAKO XELPLOPO, TIAPATOINGN, XPrion QVTIBETN PE TO OXETIKO EYXELPidLO
odnyuwy, ecspakpévn Taon Tpoodooiag, atvxnua, anwAeta, KAom, mupkayld, MAnppvpa
1 Aowmég Bgopnvieg, BAARN KATA TV AmOCTOAN f) {NHLA TIOL ATIOPPEEL ATO ETUOKEVEG TIOL
TIpaypatomnoLiBnkav ano pn eoVcLod0TNHEVO TIPOCWTIKO.

lNa onotadnnote avalwolpa e€apTipata, ONWGE ot Pnatapieg, n SvoAeLTovpyia TWV omoiwv
o@eileTal 0T KAvVOVIKI} XPion TOL MPOLOVTOG IE TNV TIAPOSO TOL XPOVOU.

Ma aednTIKEG ZNHIEG, OLPTEPIAAPBAVOUEVWY, HETAEL AAAWY, YPaT{OLVIWY, BABOLAWHATWY
Kal OTIaopEVWY TAACTIKWY OTIG BUPEG.

« Na SATOTE AOYLOPLKO, aKOuN KL av AOTNKE 1) g Hagi pe To LALOPIKO TNG
EZVIZ.

Ta omotadnmote dAAn BAGRN Tov eV opeileTal o8 EAATTWHATA 08 LALKA Kat TNV motoTnTa
KATAOKELNG.

TMa ouviiBn KaBapiopo, PUOLOAOYIKT ALOBNTIKI Kat PNXavikn @eopa.

Ma TuXov EPWTNAOCELG, HN SLOTACETE va ETUKOIVWVACETE PUE TO KATAOTNUA MWANONG 1 TV
E€umnpeTnon neAatwy.




OMEZENA ZARUKA
Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku spoleénosti Hangzhou EZVIZ Software Co.,
Ltd. (,EZVIZ"). Tato omezena zaruka (,zaruka“) vam, jako osobg, ktera vyrobek EZVIZ
plvodné zakoupila, udéluje specifickd zékonnd prava. V zavislosti na statu, regionu
nebo jurisdikci vdm mohou byt zarucena také dal$i zdkonna prava. Tato zaruka se
vztahuje pouze na osobu, ktera vyrobek pivodné zakoupila. ,0sobou, ktera vyrobek
plvodné zakoupila“ se mini spotfebitel, ktery vyrobek EZVIZ zakoupil u autorizovaného
prodejce. Zieknuti se prav, vylou¢eni a omezeni odpovédnosti uvedend v této zéruce
jsou omezena pfislusnymi pravnimi predpisy. Tuto zéruku neni zadny distributor,
prodejce, agent ani zaméstnanec opravnén jakkoli upravovat, rozsifovat ani k ni pfidavat
dodatky.
Na vyrobek EZVIZ se poskytuje zaruka o délce dvou (2) let od data zakoupeni, ktera se
vztahuje na vady materidlu a zpracovani. Délka zaruéniho obdobi muze byt delsi podle
toho, jak je to vyzadovéano zakonem dané zemé nebo statu, kde se vyrobek prodavéa
a pouziva normalnim zpisobem v souladu s timto navodem k obsluze.
Pozadujete-li zaruéni servis, obratte se na nas zékaznicky servis.
Pokud doslo béhem zaruéni doby k jakékoli zavadé vyrobku EZVIZ, spole¢nost EZVIZ dle
svého uvazeni (i) vyrobek zdarma opravi nebo vymeént; (ii) vyrobek vyméni za jiny vyrobek
s ekvivalentnimi funkcemi; nebo (iii) vrati ¢astku plvodné za vyrobek zaplacenou, a to za
predpokladuy, Ze se toto dolozi pivodni Gétenkou nebo jeji kopii, pfiloZi se struény popis
zévady a vyrobek se vrati v pavodnim baleni. Je vyhradné na uvézeni spolecnosti EZVIZ,
zda vyrobek opravi nebo vyméni za novy nebo repasovany vyrobek nebo komponenty.
Tato zaruka nepokryva naklady na prepravu, pojisténi ani zadné jiné vedlejsi vydaje
spojené s vasim vracenim vyrobku.
Kromé pfipadi omezenych pfislusnym zakonem se jednd o vase vyhradni a exkluzivni
népravné opatfeni k pfipadé poruseni podminek této zéruky. Na vSechny vyrobky, které
byly v rdmci této zéruky opraveny nebo vyménény, se vztahuji podminky této zaruky po
dobu devadeséti (90) dni od data dodani nebo po zbyvajici dobu pivodni zéruéni doby.
Tato zaruka se nevztahuje na nasledujici pfipady, ve kterych se rusi jeji platnost:
Zéarucni reklamace neprobéhla v zaruéni dobé nebo nebyl dodan doklad o zakoupeni.
Jakeékoli zavady, vady nebo nedostatky priikazné zplisobené nebo vzniklé nasledkem
nérazu, nespravné manipulace, neopravnéného vniknuti, nedodrzenim pokynu
v pfislusném néavodu k obsluze, nespravnym sitovym napétim, nehodou, ztratou,
kradezi, pozarem, zéplavou nebo plsobenim vy$si moci, poskozeni pfi pfepravé nebo
poskozeni vzniklé nasledkem oprav provadénych neautorizovanymi osobami.
Jakékoli spotiebni soucasti, jako jsou baterie, kde k nefunkénosti dochazi bézné
v dasledku starnuti vyrobku.
Kosmetickd poskozeni véetné, ale nikoli vyhradné, poskrabani, proméacknuti nebo
rozlomeni plastovych dilti v misté portd.
Jakykoli software, dokonce ani v pfipadé, Ze je soucdsti baleni nebo se prodava
soucasné s hardwarem EZVIZ.
Jakdkoli jind poskozeni vznikld jinym zptisobem nez vadou materidlu ¢i zpracovani.
+ Bézné ¢isténi, normalni oSetfovani a mechanické opotrebeni.
Mate-li jakékoli dotazy, nevahejte se obratit na prodejce nebo nas zakaznicky servis.




OBMEDZENA ZARUKA
Dakujeme za zakupenie produktov spoloénosti Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (,EZVIZ").
Tato obmedzend zaruka (,zaruka“) vam ako povodnému kupujucemu produktu EZVIZ
zarucuje Specifické zakonne prava Mbzete mat aj iné zakonné prava, ktoré sa lisia v zavislosti
od §tatu, kraja alebo ju cie. Tato zaruka sa vztahuje iba na pévodného kupujiceho
produktu. ,Pévodny kupuijtci” predstavuje lubovolného kupujlceho, ktory si zakupil produkt
EZVIZ od autorizovaného predajcu. Zrieknutie sa zodpovednosti, vylicenie a obmedzeme
zodpovednostl v ramci tejto zaruky sa nevztahuje na rozsah, ktory je zakazany pl y
zékonmi. Ziaden distributor, predajca, zastupca ani zamestnanec nie je opravneny robi
dpravy, rozsirenie ani doplnenie tejto zaruky.
Produkt EZVIZ ma zéruku s trvanim dvoch (2) rokov od datumu zakupenia vztahujdcu sa na
chyby materidlov a spracovania alebo dlhsiu zaruku, ktord mézu vyzadovat zakony v krajine
alebo Stéte, v ktorom sa tento produkt predava, ked sa pouziva bezne v stlade s navodom
na pouzivanie.
So ziadostou o zaruény servis sa mozete obratit na nasu sluzbu zakaznikom.
V pripade akéhokolvek chybného produktu EZVIZ, na ktory sa vztahuje zaruka, vykond
spolocnost EZVIZ podla vlastného uvézenia (i) bezplatnt opravu alebo vymenu produktu; (ii)
vymenu produktu za funkény ekvivalentny produkt; pripadne vrati pévodnu kipnu cenu
za predpokladu, Ze poskytnete pévodny doklad o kipe alebo jeho kopiu, struéné vysvetlenie
poruchy a vratite produkt v pévodnom baleni. Na zaklade vlastného uvazenia spolocnosti
EZVIZ moze byt oprava alebo vymena vykonand pouzitim nového alebo renovovaného
produktu alebo komponentov. Tato zéruka sa nevztahuje na prepravné naklady, poistenie
alebo akékolvek dalsie vedlajsie naklady, ktoré vznikli pri vrateni produktu.
S vynimkou pripadov, ked to prislu§né zékony zakazuju, je to vas vyluény a vyhradny
opravny prostriedok v pripade porusenia tejto zéruky. Na kazdy produkt, ktory bol opraveny
alebo vymeneny v ramci tejto zaruky, sa budu vztahovat podmienky tejto zaruky pocas
devétdesiatich (90) dni od datumu dorucenia alebo pocas zostavajlcej povodnej zaruénej
doby podla toho, ktoré obdobie je dlhsie.
Této zaruka neplati a nevztahuje sa na nasledujtce pripady:
Ak sa nérok na zdruku uskutociuje mimo zaruénej doby alebo ak nie je predlozeny dokaz
o zakdpeni.
V pripade akejkolvek nefunkénosti, chyby alebo poruchy spésobenymi narazom, nespravnym
pouzivanim, neopravnenym zasahovanim, pouzivanim v rozpore s prislusnym navodom na
pouzivanie, nespravnym napatim elektnckej siete, nehodou stratou, kradezou, poziarom,
zaplavou, alebo inymi cakavanymi i, im pri preprave, alebo poskodenim
sposobenym opravami vykonanymi neopravnenym personalom, alebo ich v pripade ich
dosledkov.
V pripade spotrebnych stcasti, ako st napr. batérie, pri ktorych je nefunkénost sposobena
beznym starnutim produktu.
Vizudlne poskodenie vratane, avsak bez obmedzenia na Skrabance, zarezy a zZlomené plastové
Casti portov.
Akykolvek softvér, aj ked sa dodava alebo predava s hardvérom EZVIZ.
V pripade akychkolvek inych skod bez poskodenia materialu alebo spracovania.
Rutinné cistenie, bezné vizudlne a mechanické opotrebovanie.
Ak mate akékolvek otazky, nevahajte a obratte sa na predajcu alebo sluzby zakaznikom.




BEGRENSET GARANTI
Takk for at du har kjgpt produkter fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (“EZVIZ").
Denne begrensede garantien (“garanti”) gir deg som er den opprinnelige kjgper av
EZVIZ-produktet, spesifikke lovfestede rettigheter. Du kan ogsé ha andre lovfestede
rettigheter som varierer med stat, provins eller domsmakt. Denne garantien gjelder kun
for den opprinnelige kjgper av produktet. Med “opprinnelig kjsper” menes den kunden
som har kjgpt EZVIZ-produktet fra en autorisert forhandler. Ansvarsfraskrivelsene,
utelukkelsene og ansvarsbegrensningene i denne garantien gjelder ikke dersom
gjeldende lov forbyr dette. Ingen distributgr, forhandler, agent eller ansatt er autorisert
til & gjore endringer, utvidelser eller tillegg til denne garantien.
Ditt EZVIZ-produkt er garantert for en periode pa to (2) &r fra kjgpsdatoen mot feil pa
materialer og utfgrelse, eller for en lengre periode som kan kreves av loven i det landet
eller den staten hvor dette produktet selges, nar det brukes normalt, og i samsvar med
brukerhéndboken.
Du kan be om garantiservice ved & kontakte vér kundeservice.
For ethvert defekt EZVIZ-produkt under garanti vil EZVIZ, etter eget forgodtbefinnende,
(i) reparere eller erstatte produktet kostnadsfritt; (i) bytte produktet med et funksjonelt
ekvivalent produkt; eller (iii) refundere den opprinnelige kispesummen, forutsatt at
du kan fremskaffe originalkvitteringen eller en kopi av denne, gi en kort beskrivelse
av feilen og returnere produktet i originalemballasjen. EZVIZ kan, etter eget skjgnn,
reparere eller erstatte produktet eller komponenter med nye eller fabrikkoverhalte
produkter eller komponenter. Denne garantien dekker ikke fraktkostnadene, forsikringen
eller eventuelle andre tilleggskostnader som du belastes med ved retur av produktet.
Med unntak av det som er forbudt i henhold til gjeldende lov, er dette ditt eneste
rettsmiddel ved brudd p& denne garantien. Ethvert produkt som enten er reparert
eller erstattet under denne garantien, vil bli dekket av vilkarene i denne garantien
for en periode pa nitti (90) dager fra leveringsdato eller gjenveerende opprinnelige
garantiperiode.
Denne garantien gjelder ikke, og er ugyldig:
Hvis garantikravet er gjort utenfor garantiperioden, eller hvis kjgpsbevis ikke kan
fremskaffes.
For funksjonsfeil, mangler eller feil som forérsakes av, eller skyldes synlige bevis for
slag, mishandling, sabotasje, bruk i strid med gjeldende brukerh&ndbok, feil spenning
pé stromnettet, ulykke, tap, tyveri, brann, flom eller force majeure, transportskade
eller skade som fglge av reparasjoner utfert av uautorisert personale.
For eventuelle forbruksdeler, som f.eks. batterier, der feilen skyldes normal aldring av
produktet.
Kosmetisk skade, inkludert, men ikke begrenset til riper, hakk og gdelagt plast pa
porter.
All programvare, selv om den er pakket eller solgt med EZVIZ-maskinvare.
For eventuelle andre skader som ikke skyldes feil i materiale eller utferelse.
Rutinemessig rengjgring, normal kosmetisk og mekanisk slitasje.
Hvis du har spersmal, ikke ngl med & kontakte selgeren eller vér kundeservice.



BEGRANSAD GARANTI
Tack for att du har képt produkter fran Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ")
Denna begransade garanti ger dig, den ursprunglige kdparen av EZVIZ-produkten
sérskilda juridiska rattigheter. Du kan dessutom ha andra juridiska rattigheter som
varierar mellan stater, provinser och jurisdiktioner. Denna garanti géller endast for den
ursprunglige képaren av produkten. "Ursprunglig képare” innebar den kund som har
kopt EZVIZ-produkten fran en auktoriserad aterforsaljare. Friskrivningarna, undantagen
och ansvarsbegransningarna i denna garanti géller inte om de &r forbjudna i tillamplig
lagstiftning. Ingen distributér, aterforséljare, agent eller anstalld &r auktoriserad att gora
nagra andringar, utékningar eller tilldgg i denna garanti.
Din EZVIZ-produkt har garanti under en period av tva (2) ar fran inképsdatum for
material- och tillverkningsfel, eller sadan langre period som kan vara lagstadgad i
det land eller den stat dar denna produkt séljs, vid normal anvandning i enlighet med
anvéandarhandboken.
Du kan begéra garantiservice genom att kontakta var Kundservice.
For alla defekta EZVIZ-produkter med garanti, kommer EZVIZ efter eget val att,
(i) reparera eller ersatta din produkt utan kostnad, (ii) byta ut din produkt mot en
fungerande likvardig produkt, eller (iii) aterbetala det ursprungliga inképspriset, under
forutsattning att du tillhandahaller det ursprungliga kvittot eller en kopia av det, en kort
beskrivning av felet och returnerar produkten i sin originalférpackning. Enligt EZVIZ
eget omdome kan reparation eller ersattning ske med en ny eller renoverad produkt
eller komponent. Denna garanti omfattar inte fraktkostnader, férsakringar, eller andra
tillaggskostnader du har nér du returnerar produkten.
Forutom dar det ar forbjudet i tillamplig lagstiftning &r detta din enda och exklusiva
gottgdrelse enligt denna garanti. Alla produkter som antingen har reparerats eller ersatts
enligt denna garanti kommer att omfattas av villkoren i denna garanti under nittio (90)
dagar fran leveransdatum, eller den aterstdende ursprungliga garantiperioden, beroende
pé vilken som &r ldngst.
Garantin géller inte for féljande och upphavs:
Om garantianspraket sker utanfor garantiperioden eller om inképsbeviset inte
tillhandahalles,
For eventuellt funktionsstorning, defekt eller fel som orsakas av eller ar ett resultat
av stotar, misskétsel, manipulation, anvéndning pa annat sétt n vad som ségs i
tillamplig bruksanvisning, felaktig spénningsmatning, olycka, forlust, stold, brand,
oversvamning eller andra oférutségbara fenomen, transportskador, eller skador som
uppstar till féljd av reparationer utférda av obehérig personal.
For alla forbrukningsdelar, sdsom batterier dar funktionsstérningen &r en del av
produktens normala aldrande,
Kosmetiska skador, inklusive men inte begrénsat till repor, bucklor och avbrutna
plastdelar vid portarna,
All programvara, d&ven om den férpackats och sélts tillsammans med EZVIZ-hérdvara,
For alla andra skador som &r fria fran fel i material eller tillverkning,
+ Vanlig rengéring, normalt kosmetiskt och mekaniskt slitage.
Tveka inte att kontakta din aterforséljare eller var Kundservice om du har nigra fragor.



BEGRANSET GARANTI
Tak fordi, du har valgt at kebe et produkt fra Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ").
Denne begraensede garanti ("garanti”) giver dig som oprindelig keber af EZVIZ-produktet
specifikke juridiske rettigheder. Du kan ogsa have andre juridiske rettigheder, der varierer
alt efter land eller jurisdiktion. Denne garanti geelder kun for den oprindelige kgber af
produktet. "Oprindelig keber" betegner en forbruger, der har kgbt EZVIZ-produktet hos
en autoriseret forhandler. Fraskrivelserne, udelukkelserne og begransningerne i ansvar
under denne garanti geelder ikke i det omfang, at de er forbudt iht. geeldende lov. Ingen
distributer, forhandler, agent eller medarbejder er autoriseret til at aendre, udvide eller fgje
betingelser til denne garanti.
Dit EZVIZ-produkt er deekket af en garanti pa to (2) ar fra kebsdatoen mod materiale- og
fabrikationsfejl eller i en leengere periode, afhaengigt af geeldende lovkrav i landet, hvor
produktet saelges, nar produktet bruges normalt iht. brugervejledningen.
Du kan anmode om service under garantien ved at kontakte vores kundeserviceafdeling.
For defekte EZVIZ-produkter i lpbet af garantiperioden geelder, at EZVIZ efter eget skon
vil (i) reparere eller erstatte produktet uden beregning, (ii) ombytte produktet med et
produkt med tilsvarende funktioner, eller (iii) refundere den oprindelige kgbspris, safremt
du fremsender den originale kgbskvittering eller en kopi sammen med en kort beskrivelse
af defekten og returnerer produktet i den originale emballage. Produktet kan, efter EZVIZ's
eget sken, repareres eller udskiftes med et nyt produkt eller med et produkt med nye eller
brugte komponenter. Denne garanti deekker ikke udgifter til fragt, forsikring eller andre
udgifter, som du padrages ved returnering af produktet.
Medmindre det ikke er tilladt iht. geeldende lovgivning, er dette din eneste befgjelse i
tilfeelde af overtraedelser af denne begraensede garanti. Alle produkter, som er blevet
repareret eller udskiftet iht. denne garanti, vil vaere omfattet af bestemmelserne i denne
garanti i halvfems (90) dage fra leveringsdatoen eller i den resterende oprindelige
garantiperiode, alt efter hvad der er leengst.
Denne garanti geelder ikke og bortfalder i falgende tilfaelde:
Hvis garantikravet bliver fremsat efter garantiperiodens udlgb, eller hvis kgbsbeviset
ikke fremskaffes
Ved enhver fejl, defekt eller mangel, der er forarsaget eller er opstaet som folge af stod,
mishandling, indgreb, anvendelse i modstrid med den relevante betjeningsvejledning,
tilslutning til forkert netspaending, uheld, tab, tyveri, oversvgmmelse eller anden force
majeure, transportskade eller beskadigelser, som skyldes reparationer udfort af
uautoriseret personale
| relation til forbrugsvarer, som f.eks. batterier, hvor fejlen skyldes normal aldring af
produktet
Kosmetiske skader, herunder men ikke begreenset til, ridser, buler og knaekket plastik pa
porte
| relation til software, selvom den er emballeret eller solgt sammen med EZVIZ-
hardware
| relation til alle andre skader, der er fri for defekter i materiale eller fabrikation
Regelmaessig renggring, normale kosmetiske fejl og mekanisk slitage.
Du er meget velkommen til at kontakte vores salger eller vores kundeservice, hvis du har
sporgsmal.



RAJOITETTU TAKUU
Kiitos, kun ostit Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ("EZVIZ") -tuotteita. TAm4 rajoitettu
takuu ("takuu”) antaa alkuperdiselle EZVIZ-tuotteen ostajalle tiettyja laillisia oikeuksia.
Sinulla voi olla my6s muita laillisia oikeuksia, jotka vaihtelevat valtion, maakunnan
tai lainkdyttéalueen mukaan. Tama takuu koskee vain tuotteen alkuperéista ostajaa.
"Alkuperdinen ostaja” on kuka tahansa kuluttaja, joka on ostanut EZVIZ-tuotteen
valtuutetulta myyjalta. Tamén takuun vastuuvapauslausekkeita, poikkeuksia ja
vastuun rajoituksia ei sovelleta, jos se olisi sovellettavan lain vastaista. Mikaan jakelija,
jalleenmyyjd, edustaja tai tyontekija ei saa tehda tahan takuuseen muutoksia, laajennuksia
tai lisdyksia.
EZVIZ-tuotteellesi on mydnnetty materiaali- ja valmistusvirheet kattava takuu kahdeksi (2)
vuodeksi ostopdivasta tai sita pidemmaksi ajaksi, mikéli tuotteen myyntimaan tai -alueen
lains&&adanto niin velvoittaa, kun tuotetta kaytetaan normaalisti kayttdoppaan ohjeiden
mukaisesti.
Voit pyytaa takuuhuoltoa ottamalla yhteytta asiakaspalveluumme.
Takuun piiriin kuuluvien viallisten EZVIZ-tuotteiden osalta EZVIZ voi harkintansa mukaan
(i) korjata tai vaihtaa tuotteen uuteen maksutta, (ii) vaihtaa tuotteen toiminnallisesti
vastaavaan tuotteeseen tai (jii) hyvittad alkuperéisen ostohinnan edellyttden, etté toimitat
alkuperédisen ostokuitin tai sen kopion seka lyhyen selityksen viasta ja palautat tuotteen
sen alkuperéisessa pakkauksessa. EZVIZ voi harkintansa mukaan kéyttad korjaamisessa
tai vaihtamisessa uusia tai kunnostettuja tuotteita tai osia. Tdmé takuu ei kata
kuljetuskustannuksia, vakuutuksia tai muita satunnaisia kuluja, jotka aiheutuvat tuotteen
palauttamisesta.
Jollei kielletty sovellettavassa laissa, tdmé& on ainoa takuuehtojen rikkomisessa
sovellettava oikeuskeinosi. Mika tahansa tuote, joka on joko korjattu tai vaihdettu taméan
takuun puitteissa, kuuluu takuun ehtojen piiriin pidemman yhdeksdnkymmenen (90)
paivan ajan toimituspaivasta tai jaljella olevan alkuperdisen takuuajan verran.
Takuu ei ole voimassa ja raukeaa seuraavissa tapauksissa:
+ Jos takuukorvaushakemus tehdaéan takuuajan ulkopuolella tai jos ostotodistusta ei
toimiteta.
Mikali toimintahairio tai vika johtuu todisteiden perusteella iskusta, vaarinkaytosta,
peukaloinnista, kdyttéoppaan ohjeiden vastaisesta kadytostd, vaarasta jannitteestd,
onnettomuudesta, hukkaamisesta, varkaudesta, tulipalosta, tulvasta tai muusta
luonnonilmidsté, kuljetuksen aikaisesta vahingoittumisesta tai valtuuttamattomien
henkilgiden tekemista korjauksista.
Akun kaltaisten kulutusosien osalta silloin, kun toimintohairiét johtuvat tuotteen
normaalista ikaantymisesta.
Kosmeettiset vauriot, mukaan lukien rajoituksetta naarmut, kolhut ja porttien
rikkoontuneet muoviosat.
Kaikki ohjelmistot, mukaan lukien EZVIZ-laitteiston mukana toimitetut tai myydyt
ohjelmistot.
Mitka tahansa muut vauriot, joissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja.
Saannollisestd puhdistamisesta johtuva kuluminen sekd normaali kosmeettinen ja
mekaaninen kuluminen.
Al4 epardi ottaa yhteytta myyjaan tai asiakaspalveluumme, jos sinulla on kysymyksia.







